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Ma érkezett távirati értesüléseink végre 
kilátást nyujtanak arra, hogy a magyar 
nemzet közérzülete egy ocsmány lidércz 
nyomástól megszabadulhasson: annak a 
tudatától, hogy az ország szivében több 
száz kivándorló, család rendőri feliigyelet 
alatt tolonez-elbánásban részesittetilc és a 
rnagyar vendéglátás nagyobb dicsőségére 
oda tolonczoltatik vissza a honnan me
nekült. 

A romániai kivándorlók ez idő szerint 
Budapest területén időző raja. megkapta 
azon erkölcsi és anyagi támogatást, mely 
lehetővé tette nekik tovább utazniok. Táv
irati értesülésünk szerint ma délig l 00,000 
korona gyült egybe melyet Budapest 
lakossága vallás külömbség nélkül adott 

TÁRCZA. 
======== - -~-7== 

A lázadók. 
Irta: Fehér Sándcr. 

A gyártelepen egy és más aligha volt egé· 
szen rendjén. vtt valami készülődött. Csak las
sacskán formálódott ki és a magvát még bu

. rok takarta, de holt bizenyosság volt, hogy van 
magva és a burok is lefej lik majd hamarosan. 
Addigra -. nemsokára megérik a gyümölcs is 

, és lehullik: 
Az a valami csak részletekben kezdődött. 

A hivatalos levegőt még csak az a furcsa, da· 
ezos csönd töltötte meg telides-teltig, amin 
minden valamire való orr megszimatolbatta, 
hogy nem a néma békesség nyugalma, hanem 
inkább a viharoknak előljáró bágyadtsága. Al
mosan, szinte vánszorogva, alig hogy keczmer
gett előre a munka, ami máskor friss életele
venséggel pörgött le. Csupa mélázó, bámész
kodó arcz ólálkodott a munkatermekben, olyan 
réveteg képpel őgyelegve, mintha merő passzió
ból volna csak ott, csak arnugy ácsorgásra. 
Máskor csak ugy röpködtek a hangos szók, 
vitáztak és magyaráztak, tréfa is indult, kacza. 
gás is támadt, dudolgatás is hallatszott. Most 
semmi sem hasogatta a levegőt, az nehézkesen 
terült el, csak a rendületlenül forgó masinák 
zugtak, bugtak, berregtAk bele. Bámész figu
rák kezelték. őket, egyforma mozdulatokkal, 
egyenletesen jártatva kezeiket, mintha gép iga
zítja a gépet. 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a 'u b e r J ó z • e f. __ l 
össze, hogy a hontalanná lett jövevények 
uj hazába mehessenek. 

A harag és felháborodás, melyet az 
emberi durvaság és kegyetlenség által 
felidézett es~t láttára éreztünk, Budapest 
lakosságának humánus áldozatkészsége 
folytán élét veszti, de komor és szomoru 
reflexióknak adnak helyet, melytől bajos 
elzárkóznunk. 

Évről-évre, napról-napra sülyed Euró
pában, de mondhatni világszerte a felvi
lágosodottságnak és humanizmusnak ér
téke, ápolása és védelme. Mintha az em
beriség szelle.ni szinvonala épen abban az 
arányban hanyatlanék, mint a milyenben 
az ismeretek köre tágul. egy félbarbár ke
leti tartomány, melynek lakói a históriai 
idők óta rabszolgaságban éltek, más ha
talmak jóvoltából nyert állami önállóságát 
abban .az irányban látszik érvényesíteni, 
hogy a legelemibb nemzetközi és emberi 
jogokat lábbal tiporja. Ettől az államtól 
ezt nem vehetjük rosz néven ; hogyan be
csülje és tisztelje az .emberi jogokat, a ki 
maga t•abszolga kcnyercn élt s növe
kedett. 

.Mert hiszen rabszolga maradt szabad
ságában is, melyet, ajándékba kapott, mi
velhogy nem is vállalkozott rá soha, hot,'Y 
bélyegét önszabadságáért ontott vérrel le-
mossa. ·, 

Azért nem Románia szégyene az előt
tünk lejátszóJó kinos és vérlázító botrány, 
hiszen ennek eljárása érthető, hanem azé 

Mikor azután a tömör kürtszó a het~t fujta 
bele a vilá~ba és a kettős masinák egyik fele 
hazafelé tartott, valahog-y mP.g-is csak emberré 
vedlettek a gépek gépjeL A tengersok erő
szakkal visszafojtott indulat kifelé törekedett 
és eleven beszédben szökött - ellett ki. Ugy 
estenden kitelepedtek az utczára, a házak elé, 
népes csoportokba verődtek, összedugták a fe· 
jüket és halk hangon t.anácskoztak. Az asszony· 
népség a padkákon ült és hánytorgatta az 
ügyet, a férfija ·meg a széles vén eperfák tö
vén, pipaszó mellett tárgyalt. Az izmos, kövér 
széles képü Szalai vitte a nagy szót. Aprócska 
eseteken i!ldultak. Csupa mindennapi jelensé
gen kezdtek, amire eddig ügyet se vetettek, 
mert rászoktak, mint a bimpókos ló az ostor 
csapására. Most az idegességig érzékenyek let
tek a bőrök és garmadába gyültek a szenvedé· 
sek. - Nőtt a rovás. 

A kihízlalt, sunyi képü SzaJai rövidesen 
már sok emberhez HZólt és nem egyedül. Kö
rötte a legtöbb koponya csak bólogatott és jó
váhagyólag dörmögött, d~ akadt olyan is, ki 
maga is toldlltta a szót és kirukkolt a mon
danivalójával. Minden este maggyarapodtak és 
nemsokára tömegesen szállongtak a gyülölet 
ígéi, mint mikor a kinyitott méhkasból sürü 
rajokban tódul kifelé a sok fulánkos állat. A 
szurkálások elevenbe találtak és a csípés saj
gása nyomán rnegszületett az akarat. A nagy 
tágas embergyűrűk közepén a pufók SzaJai 
óvatosan forgatta a szót, hogy hitványság, amit 
az urak csinálnak és csak lehetne segiteni ! Ha 
lehetne! 

Kai, u.ámunk I2 oldal. 

József főberezeg-ut 22. as. 
TEL.:FON-HZ.Üf: 151. 

Péntek, augusztus 3. 

a századé, melynek bölcsője -ugylátszik 
- az emberi érzés perverz elfajulásának l· 
mocsarában ringatódzik, s mely a nemtö
rődömség hitvány leplével takarja ember
telen gyávaságát. 

Nem is vonja senki kétségbe, hogy 
Romániából az ezer és ezer zsidó család 
azért kénytelen kivándorolni, mivel őket 
az c\láhországi adminisztráczió és igaz: 
ságszolgáltatás az egyenjogosítás körén 
kivül helyezte és igy megélhetésüK felté
teleitől megfosztotta. Ez még akkor is em
bertelenség volna egy állam-kormányzattól, 
ha megvolna hozzá a formális joga ; ámde 
Románia az ő felszabadíttatásának egyen
értékeiil nemzetközi szerződés által köte
lezte magát a zsidóság emanczipálására 
és ezt a szerződést szegte meg azzal, 
hogy a zsidóság honositását elejétől meg
tagadva az emanczipálásának kötelezett
sége alól magát roszhiszemü pt·aktikával 
kivonta. 

Ki hitte volna, hogy a középkor ször
nyüséges eseményei a huszadik század 
elején megismétlődjenek? hogy a góthok, 
hunnok, avarok, magyarok, kunok, tatá
rok, oláhok és törököknek Moldva-Oláhor
szágon való benyomulása után most egy 
zsidó-népnándorlásra virradjunk a Román 
kormány szerződés szegése folytán, és 
hogy épen a Magyarországnak jusson az 
a szomoru szerep, hogy az éhező mene
külőket visszakergesse oda, a honnan ki
üldözve lettek? 

- Már hogyne lehetne, rikkantott bele 
szinte sü vit ve egy tejf~les száj u gyerekem ber, 
mert igy csak nem mehet mindörökké. 

- Nem hát! - zengte a kórus és derék· 
testű férfiak határozott kifejezésü arczokkal a 
kemény és mégse vad vonásokkal, melyeket 
csak komoly és közönséges munkásembernél 
láthatunk, egyszerre beszédbe fogtak és tár
gyaltak mélyen, késő estig. Tömör, alacsonyan 
tartott és mégis öblös hangok kavarogtak a 
fojtott szótömegben, olyik rezesen, olyik bár· 
czaszerüen bugva. Kiharsogott egy htlvesebb, ma· 
gasabb szó, mikor a tüzesebhja izgatottan vág· 
ta ki, ami a bögyébe szorult és ez a halk és 
mégis erős morgás beitta azt a nagy, kerepelő 
rikácsolást, amivel az asszonyok ütötték a va· 
sat. Vonitva, csaholva ugattak a kutyák, tullár
mázva a tanácskozást, gyerekek sipogtak, rit
tak és süvöltöttek, a porban .hemperegve, egy 
pár legény a lányokkal cziczázott és azok éle· 
sen vinnyogtak és a férfiak tanácsot ültf'k. A 
vén fák elfogták a holdsugárt és fekete alakok 
beszéltek sötét dolgokról a vak éjszakában és 
mikor jó későn aludni tértek, a •gyerekzsivaj 
megszünt, a párok elváltak, az asszonyok is 
is aludtak, csak az emberek dünnyögtek, hogy 
segiteni kell ! Es a kutyák: kétségbeesetten 
ug-attak a holdra. Morogtak, szüköltek bőgtek 
dühösen végig az éjen! 

* 
Alig pár nap mulva jelentette a gyárve

zető, hogy a munkások sztrájkjra készülődnek. 
Egypár odavetett programmszó is kicsuszott 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. augusztus ~. 
--------------------------------~------------------------------,,-----------------------~-------

Budapest lakosságának áldozatkész- formáczió alapján teljesen alaptalannak 
sége megmentette a magyar vendéglátás nyilvánítja egy német lapnak azt a hi
birnevét e porkoláb-szercp ódiumától, de resztelését, hogy Jaffában üldözik a né

·annál hangosabban vádolhatjuk és kárhoz-
tathatjuk azokat a tényezőket, a melyek- met alattvalókat és megjegyzi, hogy ugy 
nek els6 sorb(tn feladatuk lett volna ezen a német, mint általában az idegen alatt
század-elei botrányt megakadályozni. valók a török hatóságok teljes oltalmában 

Legnagyobb mulasztás és szégyen ter- részesülnek. 

A trón most már nem tekinthető kényel~ 
mes pihenőnek. A népek érdeke, mely most 
annyira komplikálódott, mint m~g soha, a kö
zönséges emberi mértéken felülemelkedő mun
kát és lelkierőt követel ama tudatnak elviselé· 
sére, hogy van egy szekta, mely öldöklő vil
lámait az állam legfőbb feje ellen irányozza. 

Ezért szokatlanuJ komor auspicziumok kö-
heli azt az Eu.rópát, mely az általa fel
szabaditott Romániát szerződésszerü köte
lezettségének megszegésében, az emberi 
jogok lábbaltiprásában meg nem akadá
lyozta. Azntán mulasztott a magyar kor
mány, midőn ennek a népvánd,orlá.<;nak be
következtéről előzetes tudomást nem vett, 
azt meg nem akadályozta, vagy másfelé 
nem terelte, vagy annak az országon 
akadálytalan keresztüt vonulását eleve nem 
biztosította. 

1 
zött lép Olaszország harmadik királya a trónra. 

A belgrádi koholt merénylet. Az uj királynak nem első kötelessége lesz meg-

De Jegsulyosabb vád er1 a bécsi és 
általában, a nemzf'tközi zsidóságot. Hát ed
dig terjed az ő sokat hiresztelt félelmes 
hatalmuk ~ Hát annyiból áll az ő renge
teg gazdagságuk., az ő áldozatkész faj
szeretetük, hogy Nyugat bejáratától, Bécs 
kapujától ezrenkint engedik éhen, szarn
jan rongyosan visszautasittatni hitsorso
saikat, kik épen csak annál fogva: lettek 
számüzöttek, mert velük egy módon imád
ják az istenüket~ 

A szóban levő eset legélénkebb czá
folata annak a legendának, mely a zsidó
ság nemzetközi sze~·vczete és hatalmi 
szövetkezetéről regél, ellenben legfénye
sebb bizonyitéka a magyar nemzeti szel
lem emberies és czivilizatórius jellegének 
és hivatottságának : lme azt a földön 

Belgrád, augusztus 2. (Saj. tud. táv.) bostulni a golyó által megölt atyát - hosszu 
Hivatalos szerb forrásból rosszakaratu·, nem méltó a nagy halotthoz - hanem az 

anarkizmus mérges plántáit, melyek épen 
tendencziózus koholmánynak nyilvánitják Olal'izország földjén tenyésznek, megsemmisi-
a Sándor király elleni merényletről külföl- teni. 

dön terjesztett híreket. Távol áll a közvéleménytől a1 a gondolat, 
hogy a gyilkosságért a czivilizá.lt olasz népet 
tegye felelőssé, de azt el kell ismerni, hogy 
éppen az ő földjük. az örökkék egü Itália a 
melegágya az anarkizmusnak. Orsinitöl kezdve, 
a ki bombát. dobott harmadik Napoleonra, egész 
a jelenkor legborzalmasabbh vérengzéséig, Ea
serir, Luccheni, Passanante, Sipidíó és Bresci 
legnagyobbrészt Olaszország szülöttei. 

A transzváli háboru. 

Lourenco-1lfarquez, aug. 2. (Saj. tud. táv.) 
A burok kiüritették Machadorpot. Lyden
burg és Nelsspruit között a burok távirati 
összeköttetést létesitettek. 

Harczok Algírban. 

Algír, augusztus 2. (Saj. tud. táv.) 
Az Echo de Oran egy táviratot közöl, a 
mely szerint a marokkói duimenria-törzs 
julius 30-án megtámadott egy franczia 
kisérő csapatot. A francziák közül kilencz 
ember elesett és ugyanannyi megsebesült 
de azért a támadókat visszaverték. A 

marokkóiaknak nagy veszteséglik volt. 

Viktor Emánuel. 

Az uj király politikai tekintetbi'm erős 

alapra épitett birodalmat vesz át, melyeket aty· 
jának uralkodói bölcsessége erősitP-tt meg any
nyira. Az atyja irányát kell neki hűségesen 

követnie, hog~· biztosítsa Olaszország további 
fejlödését. 

A há1·masszövetség az, mely ezt a fejlődést 
garantálja, a mely az országnak hatalmat, nagy
ságot kölcsönöz. Igaz, hogy vannak pártok 
Olaszországban, melyek nem óhajtják a hár
mas szövetséget, sőt befolyásos politikai kö· 
rökben is hangzanak itt-ott eller.nézetek. 

futó népet, melyet a bécsi internaczionális, ~rad. augusztus 2. 
Azonban az uj király amint őt ismerik 

nem fog eltérni attól az utJránytól, melyet 
dicső atyja kiszabott. Az ország gazdasági éle
ténak fejlesztése biztositani fogja Olaszország 
jólétét s ezzel az anarchia lobogó tüzének el
oltása is sikerülni fog, mert a nép jóléte meg
szi.inteti az ujabb kor veszedelmcs társadalmi 
j árványait. 

hitsorsosok maguktól elüldöztek, áldozat- Távolról hasonlitható diadalmenethez az az 
készen fölkarolta a budapesti zsidóság 

1 

ut, melyet az uj olasz király 111. liktor Em.á
annál, fog~a mert szivében, lelkében, ha- nuel tesz meg a messze napkeletről, hogy hü 
gyomanyaiban - magyar. alattvalói hűségesküjét fogadja. A szerelett apa 

TÁVIRA TOK. 
Németek üldözése. 

Konstantinápoly,, aug. l. (Saj. tud. táv.) 
Az A.gence de ConsiantinO'ple hivatalos in-

egynémelyes szabadabb sztijoo, csak ugy a fo· 
gak köziitt eresztve ki, mint mikor az elkese· 
redés zugolódik és ordítani nem mer, néma lenni 
nem tud. Hanem morog : szól is, meg nem is. A 
vezető vén róka volt és tud va ro it tesz. Az 
egyik egy kicsit több selejtesebb portékát csi
nált a gépjével, ezt a fizetségéból levonták, 
mire kicsordult a szinültig telt pohár és be· 
mondták a sztrájkot. 

B~stére gyűlést hirdettek, hogy majd ott 
Öb...,zefoglalják a bajaikat és azok orvoslását 
kérve, alkuba állanak a direkczióval. Az a le
geslegkevesebbet sem rökönyödött meg és csak 
azér~ is jártatta a gőzt annak a pár gépnek, a 
melyek mellől nem pártoltak el az embereik. 
El volt tökélve 24 óra mulva uj munkásokat 

. fogadni. És legalább is ugy tett, mintha az es· 
ti gyülekezés nem is odaszólna, más bőrén'! 
menne. 

A tágas, nagy rétforma hel)en nagy tö. 
megben álltak a munkások. Valami régi má
zsaház félkör fala düledezett ott, azt keritették 
be a férfiak, öket meg az asszonyok fogták 
körüL Locsogtak és fecsegtek szüntelen és csak 
hangosabban, élesebb~n akkor, mikor szónokok 
kezdtek szavalni. Szalay mászott fel elsőnek a 
rozoga kőfalra és a mint vontatott szóval. szín· 
te nyámogva magyarázta, hogy segiteni k~llene, 
a férfiak közül halk morajlás hallo•t, és há
tulról meg-meKcsöndült a kaczaj, az enyelgő 
fiatalság m:;latsága. Az öreg GrP.gor is reszk~tő 
hangon nyögte ki a kP.~erveit és' könynye hul· 
lásával bizonyitot~a.. hogy igazat szól. Szóhoz 
jutott a hórihorgas, fakószinü Kovács, aki dü
hösen rontott a gyárnak és ugy átkozta, hogy 

halálának árnya ott fog kisérteni, mikor szü
lőföldj ére teszi lábát. A borzasztó, pótolhatat
lan veszteséget, melyet, mint fiu szenvedett, 
talán enyhit.eni fogja milliók üdvkiáltása, mely 
az uj uralkodót fogadja. hogy , ezentul a hata
lom legmagasabb lépc.,;őjén irányitsa egy nagy, 
számottevő birodalom és milliók sorsát. 

csak ugy reszketett belé a nyakigláb test. A 
kurta, csontig sovány, görhes Kasztner szivós 
elhmtállástól dörgött és még egy páran szaval· 
tak onnan a kőomladékróL 

Marha sok munka, nyomorultan kevés bér, 
erőszakos felügyelők. durva bánásmód, soha 
igazságos méltányosság. csak csupa elnyomás, 
kiszipolyozás és örökös n.vuzás - mindig csak 
ugy hemzsegett a szónoklatokban és a sok jel
szó a sziveket facsarta. a vért gyujtotta és a 
tömeg szorongott. 

~pen egy szikár, tüzes szemü, égő arczu 
alaic hadonaz a kőhalmon. Hosszu lógó karjai 
széles ivekben mozogtak ki-be, borzas üstöke 
csak ugy reng és egész alakja félelmesen ki
egyenesP.dik büszke tartásra, mint egy két láb
ra állitott párducz bestia. hzó és gyujtó han
gon ordítja veszettül, hogy nemkell a gyár, vsn 
máshol is kereset és el a kenyérrel, amit ilyen 
véresen szolgálnak meg ! 

'- Tönkre kínozzuk magunkat, . ne en· 
gedjük! 

-Nem is! 
- Tegyük le a szerszámot - letesszük ! 

- hagyjuk ott őket! 
- Ott hagyjuk ! 
A tömeg helyeslően ordit. Az az alak még 

lázit és szaYa nyomán a hallgatóság izgatottan 
tombol, sikítással helyeselnAk az asszonyok, 
vasmarkok emelödnek fenyegetően és hátul 
csak csendet-! s:;uttogáHsal enyelegnek a fiatal 
párok. A mosolygó holdvilágra rettentő módon 
ugatnak ·: kutyák. 

Egyszerre rémületes tolakodás támad, a 
tömött csapatból hatalmas orrlilás tör ki és az 

...... t wmrn 

Az olasz nép bizalommal nézi Ill. Viktor 
Emánuel trónraléptét., a világ pedig tőle várja 
az anatchia elleni való győzedelmes hadjárat 
meginditását. 

a nagy tömeg e~ymást löki, taszitja, rugva és 
rohanvást rohan egyfelé .. 

- Ég a gyár! üvöltik lázban, kétségbe
esetten, harangok konganak, trombitákat fuj
nak ~s az iszonyu hangzavar fölött megszólal 
a gyárkürt vérfagyasztó rémszóval. A megva· 
dult csoport bugdácsol, kavarog, mindenki két 
könyökkel tülekedik, l;togy az első lehessen ~ 
a mint kiválik, vágtatva törtet előre és a többi 
utána. Lihegve, zihálva szaladnak, utczaszéles 
sorokban és kiméletlenü! lökik félre az asszo
nyokat, kik siránkozva törtetnek a férfiak után. 
A párok szétrebl)entek, de a kutyák meg gyG. 
zik ugatássaL .: 

A kövér Szalai berohan egyenest a tüzbe, 
a füsttől elesik s alig hogy kimentik. A vén 
Gregor a szivattyat nyomja és a hórihorgas 
Kovács legelsőnek mászik fel a tüzoltSk létrá· 
;ára. Bárd helyett, csontos öklei vel tördeli a 
szenes gerendákat, és az aprócska Kasztner ugy 
ugrál a lángban álló tetőn, a vizeső kutyafe
jével, mintha tüzmentes volna. Mind egy szá. 
Iig kétségbeesetten dolgoznak, a férfiak a szi
vattyuknál, és a lajtokat vontatják az asszonyok 
puttyokban hordják a vizet és halálra ijedn 
sirják, hogy oda a kenyerük. 

Kora hajnalban elaludtak a piros lángok, a 
fél telep üszkösen, csonkán meredt a levegőbe, 
füstös képű. szaggatott ruháju munkások tar· 
tottak hazafelé. Egynémelyik kezefején nyilt 
sebek égtek és a mint hazaértek, a háziku
tyák ugatva fogadják őket, fogvicsorítva me
rednek a holdra és a mikor legdühösebben 
csattognak felé, az lefekszik előlük a tulsó 
partra. 
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lto.,. augusztus s. 

A háború szünöfélben. 
- Al. A r a d i K ö z l ö n 1 távirati értesülése. -

Arad, augusztUJI 2. 

A kinai harcztérról érkező tudósítások 
esak nehány apró jelentéktelen hadi moz
dulatról értesitenek, ezek is az oroszokra 
vonatkoznak. Oroszországon kivül más ál
lam ez idő szerint, kivéve Japán készüló
dését, se hadi, se diplomácziai érdekü lé
pést nem tett. 

Mai távirataink a következők : 

(Lázong6 kinaiak.) 

Pétervár, augusztus 2. Sismarov konzul je
lenti Burgából 27-iki kelettel, hogy Kalgánban 
a kinaiak fölgyujtották az orosz templomot és 
az oroszok házait és sok árut és egyéb dolgo
kat elraboltak és elpusztítottak. 

( Meneküló hittéritók.) 

Pétervár, augusztus 2. A vezérkar a követ
kező jelentéseket teszi közzé: Szervianov tábor
nok jelenti julius 30-áról, hogy Khabrinba oro
szokon kivül különféle nemzetiségű katolikuH 
hittéritök is menekülLek, köztük Rafanen.~ky 
püspök, Észak-Mandsuria vikáriusa. 

(Kinaiak veresége.) 

Pétervár, augusztus 2. Grodekov tábornok 
jelenti Kllabarovszkból 30·iki kelettel: Blagov
jescsenszkben gyönge puska- és ágyulövöldözés 
folyik. Az éjjel Zapolszki vezérkari százados ön
kéntesekkel és két ágyuval átkelt az Amur fo
lyón és két aczélágyut vett eJ a kinaiaktói. A 
kinalak megfutamodt9.k. Egy tiszt elesett. Reg
gel az önkéntesek puska- és ágyutüzelés kö
zött visszatértek a :Cét elfoglalt ágyuvaL 28·án 
Reneniamp tábornok megszállta az Amur folyó 
mellett lévő Mokhe erődöt és helyőrséget ha
gy,ott benne. 29 én 8 kínaiakat kiverték a sel
tugai aranybányákból és beszüntették a mun
kát. Ugyanazon a napon Blagovjescsenszkbe 
bevonultak az első segédcsapatok. · Szervijanov 
ezredes Konsztantinovszkával szemben elpusz
titott egy kin ai őrcsoportot. A kínaiak elfu • 
-tottak é,; két ágyut, harmincz puskát és két 
zászlót hagytak a csatatéren. Az oroszoknak nem 
volt veszteségük. 

Péten,ár, augusztus 2. Gorodov ezredes je
lenti : Bunzum és Ravelovlea erősségekből az 
őrség kirohant, hogy az erődöket fölmentsék. 
Az oroszok összeütközt~k a kinaiakknl és meg
nrték őket. 

( A.e oros e lakosság biztonsága.) 

Pétervár, augusztus 2. lngovics khabrini 
főmérnök julius 26-án fölszólította Kllabrin 
orosz lakosságát, hogy gőzhajókon a folyón le
felé a határszélére menjenek, a hivatalnokokat, 
gépészeket, távirótiszteket, orvosokat és tábori 
sebészeket azonban arra kérte, hogy maradja
nak ott a gőzhajók és vasuti vonatok közleke· 
dt>.sének föntartása végett. Aleleszejev altenger
nagy jelenti Csifuból 28-iki kelettel, hogy még 
nem sikerült pontosan megállapitani azoknak 
az orosz csapatoknak a veszteségét, amelyek 
Seymour tengernagygyal Peking felé mentek. 

(Japán lázasan Teészűl.) 

LondOft, augusztus 2. A Reuter-ügynökség 
jelenti Tiencinből 26-iki kelettel : A japin fő
badiszálláson nagy sürgés-forgás van. A japá
nok sok kulit fogadtak föl és siettették az elő
készületeket a csapatok szállitására. Az egyet· 
len sereg, amely félig-meddig készen van az 
indulásra, a japánoké. Az itt levő csapatok 
száma összesen körülbelül 17,000 ember. Se
gédcsapatok napról-napra érkeznelc ide, de nem 
harczrakész gyorsasággal. 

(A tehetetleJt Kina.) 

.Péle""dr, augusztus 2. Az orosz hivatalos 
lap mai számában jelenti, hogy a kinm l:o,... 
mMw•óll leliuM HAlldlettell a kilad6hkal 11em~ett. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A monzai királygyilkosság. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad. augusztus Z. 

A "fehérkezü" király fekete ravatalon 
nyugszik és az anarchizmusra hajló olasz nép 
átkozza az anarchizmust. Imhol, Umberto király 
kiontott véréből már is szerenesevirág nyilt, 
talán Olaszországnak a nagy veszteség mellett 
egy kissé használt is ez a királytragédia: a 
n P. p eszére tér és az ellágyult szi vü dinasztia 
közelebb jutott a néphez. 

Senki sem ösmeri Viktor Emánuel ural
kodó elvét, de biszen az nem lehet más, mint 
kevesebb háboru AbP.ssziniában és több béke 
Olaszországban. Vagyis, hogy a tengereken tul 
hiába elfecserelt milliókra a mizerábilis ola<JZ 
köznépnek elsőbbségi igénye van. 

Rómában már ácsolják az óriási tribünö· 
ket, honnan a királytemetést urnők, papok és 
gyerkőczök bámulni fogják ; Milánóban a nép 
- me ly a multkor klerikális forrarlal ma t tá. 
masztott a király ellen - megrohanta a szo
cziális tanácsurak szaképületét és a radikális 
szerkesztőségek előtt lármás zenebonát ütött. 
Ime, igy lesz a tőrből részvétvirág s a monzai 
királytragédia igy váltja meg Olaszországot az 
olasz nép királygyülöletétől. 

A mai nap eseményeiről a következő táv
irati és telefonjelentéseink szólnak : 

Dresct & t'Arsal. 

Róma, augusztus 2. 

A rendőrség egy kis szőke fiatal em
bert nyomoz, a kit Bresci társaságában 
Monzában láttak. Azt mondják, hogy a 
két anarchistának sok pénze volt. A rend
órség titokban tartJa nyomozásának ered
ményét. 

Konstatálták, hogy Bresci a büntett 
végrehajtása előtt néhány olasz barátjá
val érintkezett és ugy látszik, hogy a 
merénylet előkészítésében segitő társai 
voltak. 

A Gümw madridi tudósítója azt irja, 
hogy az odavaló olasz nagykövet azt 
hiszi, hogy az anarchisták azért határoz
ták el Umberro király meggyilkolását, mert 
Olaszország kezdeményezte annak idején 
az anarchisták ellen teendő intézkedések 
megvitatására összehivott nemzetközi kon
ferencziát. A nevezett lap azt hiszi, hogy 
a nyomozást mindennekelótt abban az 
irányba:J. kell folytatni, hogy ki bérelte 
föl Brescit az orgyilkosságra. Ugy látszik, 
hogy ez az lvreában letartüztatott Lanner 
volt, a kinek szintén sok pénze volt, s · a 
ki Bresci és más barátai társaságában 
nagyon vigan élte világát. 

Margit, a u:eaénJ' asszon7. 

Róma, augusztus 2. 
"Margheríta, le povera donna." Margit, a 

szegény asszony. Igy nevezi magát ó, az egye
sült Olaszország hatalmas királynője és legbol
dogtalanabb hitvese. Csak jót és szépet tud 
róla mondani mindenki, szelid volt, jótékony 
és alázatos és szerette a férjét, a jámbár pol
gárasszonyok tiszta és szivós szerelmével. ,, 

Megölték az urát. Irtóztató fájdalmában el
felejti, hogy királyné, elfelejti. hogy mílEó és 
millió szem figyelme fordul feléje: 6sszeros· 
kad fájdalmában és a meggyötört szive keser-
vesen fr.ljajdul : · 

- Én vagyok Margit, a szegény asszony ! 
Nem a gyászha borult királynő ő, nem a 

tron szomoru özvegye, hanem csak Margit, a 
szegény asszony. Igy érez és amit érez, oda
kiáltja a világnak, mely még most is szent bi
zalommal Tiseltetik a trónok és koronák iránt. 

a 
Ugy érzi, hogy ó éppen olyan szegény asszony,' 
mint a napszámosnő, akinek férjét eltemették 
az állványok. a nagy fájdalom éppen ugy, mint 
8 uagy öröm, megsemmisiti ftZ ember és em- t 
ber közt érzett külömbségeket és demokraták · 
lesznek 8 meggyötört lelkek. 

Királyné, szegény assz,~ny, megnyerted a 
száz és száz millió szegény ember szivét, vég
telen fájdalmaddal a te pártodra hóditottad 
őket! 

Rómából táviratozzák, hogy Margit király
né a következő táviratot küldte Fen·ari kardi
nális érseknek: 

- Vajha Isten meghallgatná az ön l· 
imádságát és annyi erőt adna nekem, 
arnekkorra a fájdalmam. Az ön szavai 
megtalálták utjukat a szivemhez. Nincs 
vigasztalás, nincs biztatás, amely az én 
boldogtalanságomat enyhithetné. Csak 
egyetlen reménységem, az isteni kegye
lem képes erre. Mar,qherita, la povera 
donna (Margit a szegény asszony.) 

A királyné maga írta igy alá a táviratot, 
amely mindenütt rendkiv ül mély hatást tett. 

Éljen az anarchia! 

Monza, augusztus 2. 

Mialatt a lakosság tegnap este lelkes 
ovácziókban részesitette az érkező királyi 
párt, két idegen ember az anarkiát él
tette. A rendőrség letartóztatta őket. A 
nép meg akarta őket lincselni. . 

A.. uulüa réMzvéte. 
Konstantinápoly, augusztus 2. 

A szultán megbízásából Burhanedine her· 
czeg és Sakir basa tábornagy ismételten kife
jezte a szultán részvétét az olasz ügyvivő előtt 
és egyidejüleg átadták a szultán szerencseki· 
vánatait llL Viktor Emánue~ király és az olasz 
nemzet részére. 

Letartóztatott anarehlsta. 

R6ma, augusztus 2. 

Ankonában letartóztatták CostanzÚJ anar
chistát, a kit Erescivel több izben láttak 
együtt. Costanzio, mielött elutazott Mila
noból leborotváltatta szakállát és ez a kö
rülmény gyanut keltett a rendórség előtt, 
a mely különben is szemmel tartotta őt. 

A.. ktr•l)" temeté11e. 

Róma, augus1.tus 2. 

Eddig már sok fejedelem megigérte, 
hogy személyesen részt vesz Umberto ki· 
rály temetésén. A Berliner Tagblatt értesü
lése szerint Vilmos császár is valószínü
leg elmegy s ez esetben a vasuti vonala~ 
kat erős katonai kordon fogja őrizni. 

A király ravatalára több mint ötszáz 
koszoru érkezett. 

Visconti Venosta miniszter, hir szerint, 
ma bontja föl a király végrendeletét. 

A.. kik örülnek a gyilkosságnak. 

Bern, augusztus l. 

A Biel városban levő olasz munkások, 
Inikor Umberto meggyilkoltatásának hirét 
meghallották, azonnal abbahagyták a mun
kát és örömkiáltásokban törtek ki. Aztán 
karöltve járkálták be a város utczáit és 
vig dalokat énekeltek mindenfelé. A tün
tető olasL munkások valamennyien anar
kisták. 

- l 

~ :.A. klrál7tallk .. ltl.llanoban. 

Róma, augusztus 2. 

Brescit ma átkisérték a milanoi fegy
házba. f,eleségénél házkutatást tartottak, 
de semmi gyanusat nem találhattak, mert 
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lezeseit elégette. 

~ lj Budapest Itivéros :r~uv~te. 
g/ if Budapest, augusztus 2. 

t J ·J~ Ferencz József király távirata után ma 
p! ·= 1 ment hazánkból a második részvétnyilat-

. ~- ::j kozat Romába. Az egyiket tegnap küldte 
i '! 
' 

1 
;i nehány hirlapiró, a másikat Budapest {6-

j: j város tanácsa küldte Róma város taná
i:' csának. 
! 'i A tanács ma ülést tartott s ez alka-
1·' 
: , 'f lommal határozatba ment, hogy a magyar 
• ,: ;! főváros tanácsa is kifejezést adjon Um-

t: j , :1 berto, olasz kir~Iy_ halála föl~tt érzett fáj. 
E l' ) : · · dalman ak. A taviratot a mai nap folya-
u. !l': : mán elküldték Róma város tanácsának 

. • l t . , 
! , : , . cz1mere. 
1 , i..'· Margit királyn~ ~N Viktor Emanuel 

j· találkozása. 
. ~ Róma, augusztus 2. 

Megható jelenet volt ma Vt:ktor Emánuel, 
az uj olasz király találkozása édesanyjá
val, Margit királynéval. Viktor Emanuel 
szó nélkül borult á királyné nyakába, 
mire az anya keserves sírásban tört ki 
és igy szólt: 

- Édes fiam, szerencsétlen gyer
mekem! 

Ezután olyan szivszaggatóan zokogott, 
hogy nem birt többet szólni. A jelenlevők 
valamennyien könyeztek .. 

Viktor Emánuel és neje Helén kezet 
esókoltak Margit királynénak és mind a 
hárman bementek a halottas szobába, hol 
az uj király homlokon és kezen csókolta 
atyja holttestét. Aztán letérdeltek és késő 
estig imádkoztak. 

Gyász a béesl udvarban. 

Bécs, augusztus 2. 

Bécsben augusztus hó 5-étől fogva 
kezdődő négy hétig tartó gyászt rendelt 
el a király. 

Dresei leu,.egetődzlk. 

M.ilanó, augusztus 2. 

A királygyilkos Eresci-t ma ujból ki
hallgatta a vizsgálóbíró. Eresci többek 
közt igy nyilatkozott : 

- Eppenséggel nem bántam meg, a 
mit elkövettem. Meg fogják látni, hogy 
nem maradok soká becsukva, mert tár
sal:m rövid id/J alatt kiszabaditanak. Akkor 
pediq reszkessen az orosz czár ! 

Ugyanezt mondta annak idején Lu
c~eni is, Erzsébet királyné gyilkosa. 

Ma ujból több elfogatás történt. 
A. kirily ~. a mlnluterek tanáeskozAsa. 

Róma, augusztus 2. 

Ma délelőtt 10 és fél órakor a király 
elnöklete alatt két óráig tartó minisder
tanács volt, amelyen szóba került a kor
mány helyzete és Umberto temetésére vo
natkozó intézkedések. 

A miniszterelnök kijelentette, hogy a 
kormány teljesen szabad kezet akar 
hagyni a királynak s hogy intézkedései
ben semmivel se akadályozhassa, a mi
niszterium be fogja adni· lemondását. -
Viktor Emánuel azzal válaszolt, hogy aty
jának temetése felől intézkedni addig 
nem szándékozik, rnig végrendeieiét föl nem 
bontották, mert a végrendeletben valószi
nüleg lesznek olyan kívánságok, amelye
ket föltétlenül respektálni akar. 

ARADI KÖZLÖNY. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: Szünet. 
Szombat: K u r u c z furfang, népszinmú. 

* Lietzenmayer Szidi Aradon. A Lietzen· 
mayer nővérekre kellemesen emlékeznek vissza, 
akik a nyolczvanas évek végén jártak az aradi 
szinházba. Fes ügyes szinésznők voltak és fő· 
leg kitünő tánczosnők. Azóta férjhez mentek. 
Lietzenmayer Poldiból lett Benkőné, Szidiből 

Delli Lajosné. A előbbi Kassán van, az utóbbi 
a Népszinház tagja. Ez érkezett meg ma Aradra 
és e hónap jó részét a mi szinházunknál tölti. 
A legujabb énekes darabokban megtanitja a 
személyzetet azokra a tánczokra, melyeket a 
Népszinházban a balet jár. Igy mindjárt ma 
megkezdte A lcurucz furfang tánczait tanítani. 
A szombati bemutató előadáson a férfiak és 
nők már Lietzenmayer Szidi tanítványaiként 
fogják járni a szép toborzót és a Rákóczy kor 
deli tánczait. A kurucz furfang hatásossága 
ezzel mindenesetre sokat nyer és csak annál 
méltóbb a közönség érdeklődésére. A jegyek 
az előadásra már pénteken délután válthatók a 
téli pénztárnál. 

* Tiszai Dezsö őröke. A pécsi szinügyi bi· 
zottság bZerdán délelőtt egyhangu lelkesedéssel 
átadta a szinházat özvegy Tiszai Dezsőnének, 
aki Nádasi József müvezetése mellett igazgat
ja mAjd a szinházat. Majorossy Imre polgár· 
mester igen szép beszédben emlékezett meg 
az elhunyt igazgató 'számos érdeméről. A szin· 
ügyi bizottság határozatát a városban nagy 
örömmel fogadták. 

* Szinház és orfeum. Szeged példáját kö· 
vetve egészséges mozgal..,m indult meg az or
szág minden nagyobb vidéki városában abból 
a czélból, hogy lebetetlenné tegyék a brettli
milvészet vidéki megélhetését. Most Debreczen
ben indult meg az akczió az orfeumok ellen. 
Erről a mozgalomról a következő tudósitást 
vesszük: Festetich Andor gróf, a vidéki sziné· 
szet országos főfelügyelője, a napokban váro· 
sunkba érkezik. s tárgyalni fog gróf Dégenfeld 
főispánnal és 8imonffy Imre kir. tanácsos po1-

gármesterrel. A tárgyalás folyamán meg fogják 
baszélni, mint lehetne a há1·om állandó szinház 
után Debreczenben, e nagy magyar városban 
állandósitani a szinészetet. A tanácskozás hire 
örömmel tölt el mindenkit, a ki a magyar kul· 
tura haladásának, diadalának lelkes hive. 

Kossuth Ferencz Párisban. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósltójátóL -

Budapest, augusztus 2. 

Nagy várakozással volt eltelve mindenki 
széles e Magyarországon Kossuth Ferencz iránt, 
amidőn nagynevü atyja halála után végre visz
szatért hozzánk, hazáj ába. 

Ha őszinték és elfogulatlanak akarunk lenni, 
ki kell jelentenünk, hogy Kossuth Ferencz 
csak kevéssé felelt meg e várakozásoknak. A 
nép mindenütt csak megjelenésekor lelkesedik 
érette, távozásakor lelohad a lelkesedés. A par
lamentben neve iránt való tiszteletből eleinte 
figyelemmel hallgatták, de később beszéde 
alatt nagy a figyelmetlenség csak kevesen hall
gatják és az elnöknek csak a legnagyobb erély
lyel sikerül csendet csinálni Kossuth beszéde 
alatt. 

Sokszor és sokan tépelődtUnk már a fe· 
lett, hogy mi az oka ennek 1 

Ime! Egy europai müveltségü ember, ha· 
tározottan tehetséges, sokoldalu, előkelő mo· 
doru, nagy nevii és nagy szónoki képességgel 
megáldott apának fia, - szóval minden kellé· 
kével ellátva ama tényezőknek, a mik hatást 
keltbetnének és mégis soha semmi siker. 

1900. rl!':"'l<;ztus 1 

Ennek sikertelenségnek a t:' Kát aztán a 
budapesti sajtókongresst.u.;;c :1 t eJacik fel. 

Ezen a kongresszuson u~:;yanis a követk:e· 
zők történtek: 

A szónokok sorában Kos$uth Ferenc?. 'i 
felszólalt - francziául. 

.Mindenki nagy figyelemmel a külföldiek 
pedig valcisággal áhitattal hallgatták. A fran· 
cziák pár pillanat mulva csillogó szemekkel 
néztek reá, majd zajos tetszésben törtek ki, 
végül pedig valamennyien viharosan éltették, 
körüle csoportosultak és boldog volt, aki köze· 
lébe juthatott. 

Kossuth később ismét felszálalt - angolul. 
Beszédének ugyanaz a hatása volt, mint előbb, 
de ekkor E~lső sorban az angolok vették körül 
ünnepelve és zajosan üdvözölve, Megjegyzendő, 
hogy az olaszok kezdettől fogvást folytnn kö· 
rülrajongták. 

Ime tehát kitűnt, hogy Kossuth nevelte
tése az oka annak, hogy nálunk sikere nincs. 
Külföldön élve, nevelkedve nem hatolhatott 
bele a magyar nyelv szellemébe, nem ismeri 
annak sajátosságait, a magyar lelkületet. 

A franczia és angol szó gördül ajakáról, 
ismeri e nyelvek összes titkait, báját. A fran· 
cziák született francziának, az angolok szüle
tett angolnak tarthatják jogosan. Ha magya
rul ir vagy beszél, előbb idegen nyelven gon
dolkozik. 

Amily őszintén örültünk sikereinek, ép 
annyira sajnáltuk, hogy mi magyarak más 
szemmel nézzük őt, mint a külföldiek ... 

Kossuth Ferencz tegnap a párisi interpar
lamentáris konfe1enczián beszélt és valósággal 
elragadta a konferenczia tagjait. Oszintén örü
lünk ennek, mert diadalt, dicsőséget szerzett 
ott a magyar névnek. 

Párisból. 
A:J. A r a. d i K ö z l ö n y számiu'a irta.: 

Colomanus. 

Arról nincs embernek fogalma, hogy minó 
hatalmasan lüktet az élet künn a világkiállitás 
területén. A lárma, a zsivaj, a tolongás erősen 
megviseli az ember idegeit és a kiállitás szé
dítő nagysága, sokasága oly imponáló, hogy ta
nácstalanul állunk a bejáró előtt, ho~y merra 
is menjünk, mit is nézzünk meg első sorban. 

De szerencsére nagy gyakorlatom van a 
kiállitások körül ; annyi kiállításban volt már r 

részem, hogy bizonyos ügyességre tettem szert 
abban, hogy miféle pavillonokat kell csak futó
lag megnézni és miféléket kell teljesen figyel
men kivül hagyni. 

Ezt a programroot már jó előre elkészítet
tem a párisi kiállitásra is és akár hiszi valaki 
akár nem, merem állitani, hogy egy nap és 
egy éj alatt épen eleget láttam a párisi kiálli
tásból; persze előre bocsájtom, hogy semmiben 
sem vagyok szakértő és sohasem arrolgáltam 
magamnak azt, amit egy kartársam Aradon a 
Zemplényi terraszon szokott tenni, hogy t. i. 
az orvoRi tudományhoz ép ugy mer s:r.ólani, 
mint az épitészethez, vagy a husvéti liszthez, 
a festészethez, numismatikához élJ oly ava
tottsággal mint a talmudboz. 

Nem ! ilyen universal zseni nem vagyok; éu 
a kiállitást mint tökéletes laikus ember já
rom be és épen ezért sok gyönyörüséget talá
lok benne. 

V agy talán szégyen laikusnak lenni 1 Azt 
látom, hogy nálunk otthon nincs abban semmi. 
utt lehet valaki sok minden anélkül, hogJ 
lenne kvalifikácziója épen ahoz, ami. 

Alberttel már máskép áll a dolog. Ő szak· 
értő és oly éles a megfigyelése, hogy még a 
bejárónál igy szólt: 
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- Oh barátaim! Ez fölséges. A párisi ki

állitásban együtt van minden. amit az emberi 
szellem eddig nagyot és szépet produkált; a ko
moly dolog között azonban talán a legjobb a ... 

Pali testvér rátette a kezét Albert szájára 
e szavakkal : 

- Elég! Én majd folytatom: ... "legtöbb 
a mulatságos elem ! 

Albert elszégyeli magát, Pali pedig gunyo
san mosolyog és én befogarn most már Pali 
száját és igy folytatom : 

- Theuriet André a kiállításról írván, tul
Sá';{osan vidámnak mondja. annyira, hogy sze -
ri ute inkább egy nyári mulatóholy benyomá
sát teszi, mint egy komoly nemzetközi mér
kőzést. 

Albert erre mosolygott, Pali nevet és én 
kaczagok. Mindhárman pedig mintegy komman
dóra kivesszük zsebünkből a kiállitási utmuta
tót, melynek első lapján foglaltatnak fenti szel
lemes és szakavatott szavaink. 

Amint igy bolyon~u:1k a gyöny0rü p íz:;i
tos, virágos utak közütt, előttünk hatalmas 

1 • épület mered a ma~sba: a Palais de l'op-
tique, ",. 

Albert tovább -Wrart menni, őtet nem ér
d0kli holmi optikusok kirakata. Albertné res
telte ezt az ignorancziát és igy szól férjéhez 
halkan: 

i . - Üsd fel az utmutató 35·ik oldalát, gyor
t.- san. Mi áll ott 1 

Albert felüti és halkan kiolvassa: "A kiál
litás clouja, (párisi kiállítás csuda nélkül el se 
képzelhető) a Palais de l'optique, ahol többek 
köt.ött a nagy látcsövet mutogatják." Erre ha
marosan összecsapta a könyvet és igy szólt a 

l társasághoz: 
- Hát azt hiszem, ezt a csudát meg kell 

~ 
_ :t n.éznünk. 

. - Hogyne ! Hogyne l - szóltak mind-
~- nyájan . 

. ~ Megváltottam a belépő j~>gyeket és bemen-

l
~ tünk a kiállítás nagy csodáját me~nér.ni. Mé.;is 

csak nagyszerü lehet ez, - gondoltam magam
ban - mert ugy emlékszem, hogy még mikor 
a világkiállitás terve megfogamLOLt, díjaka t 

........ tüztek k! a legnagyobb látványosság megalko 
• tójának. Terv akadt elég, de egy se olyan hogy 
t az Eiffel-toronynál h'lt;Ümas t bb vonzerővel 

ajándékozhatta volna meg a kiállítást. 

Pali pedig ugy emlékezett a Figaróból, 
· mert otthon a Zclmplényiben mindig olvassa 
ezt a lapot, hogy Francois Delo~tcle kijelentette 
a franczia kormánynak, hogy olyan teleskopot 
fog készíteni, a melyen keresztül nézve az em
ber szeme egy méternyire közelitheti meg a 
holdat. 

Paliné sehogysem akart belépni. 
;,.,/ - Nem! - mondá ő - egy méternyire 
..::• j~sz tőlünk a hold'? Én félek. Jaj Istenem, az 

. én Palírn még holdk.)ro.; lenne és éjjelenként 
·~ · • a tetőpárkányon sétálgatna. 
~ . .:_\,.i_Soh'se busulj P.tliné - mondja Al-

l bertné - már ugy se tud férjed tőled kimenőt 
. kap~i, . hát talán majd ilyen uton fog neki si-
-- keruln1. 

t . Az én feleségem szintén aggódott., félt. -
t Hogyne! EJY méternyire a holdtól. Szinte elkép

zelte, hogy hallani f·):{ja Szt. D.ividot hárf~zni, 
a hold egy kies pázsitj.:n. 

Albert ujjongott örömében. 

- V égre ! - mondá - meg fogom látni 
négy emeletes palotámat. Apósom mindig azt . 
mondta, hógy rám hagyja a palotáJát, mely . ott · 
van . . . a holdban. 

Albertn.í' szintén vágyódott a holdba nézni 
azt hitte, hogy meg fogja találni azt a sötét 
pontot, melyre szerelme3 .leá'lykorában annyi - . 

~ ~r szeg.Mte sóvlr5ó teki~lt~ tét. 
,.' -· 

ARADI KÖZLÖNY. 

Végre bementünk a hatalmas épületbe. 
mely magában foglalja Deloucle csoda látcsövét 
melyen öt álló esztendeig dolgozott, és melyhez 
foghatót eddig még nem sikerült készíteni. 

Egy előkel~ kinézésü, pápaszemes uri em
ber magyarázgatta nekünk a csodát. Roppant 
g~·orsan forgott a nyelve, ugy hogy csak min
den tizedik szavát értettem. 

- Mesdames! Mossieurs ! A készülék 
leneséje 4 tonnát nyom. 

- Hány tál lencsecsuszpájsz futna ki be
lőle - sóhajtott feJ Paliné. 

- Mesdames ! A lencse átmérője 1 méter 
25 czentiméter. 

Bánja a kánya! - rnondja Pali - Ezer
szen már bele nézi. 

- Pardon mansieur ! Egy 70 ezer kilog!'amm 
sulyu vasszerkezet tartja a tá vesövet. 

- Hát bánom én'? - mondja szemtelenül 
Albert -- hadd lássuk a medvét! 

- Pardon monsieur! - mondja tovább a 
magyaráz.) ur ; önök szeretnének belénézni a 
holdba '? oh hölgyeim és uraim, kérjenek tő

lem bármit, de ezt az egyet én nem tt..ljesit
hetem. 

- Micsoda '? - kiált fel Pali - Szilvalé, 
szilvuplé adta pimasz francziája, már én bele
nézek, ha megfizettem az árát. 

Már pedig lármázhattunk, amennyit csak 
akartunk, az az egy bizonyos, hogy ezen a ha
talmas üvegen át még emberfia nem látta a 
holdat, sem egy métemyire, sem nagyobb tá
volságra. - Csak elmagyarázzák a dolgot, a 
nagy előnyeit, de átnézni rajta nem engedik 
az embert s épen ez rajta a legnagyobb csoda. 

~ár·már kiakartunk menni ebből a palo
tából, mikor figyelmeztettek bennünket, hogy 
ennek a. palotának a legszebb látványossága az 
arany szobor, amelynek az .,American Golden 
Statue Co." álUott ki. 

Mindnyájan tátottuk a szánkat csupa cso
dálattóL Háromszázhusz /.-ilo 14 karatos arany
ból, még pedig egy darabból készült a ked ves 
s~obor, amelyhez a hires szépségü Miss Maud 
.AJáms, Amerika egyik legkivalóbb müvész 
nője ült modelt. 

Pali nézte, soká nézte végre igy sóhaj 
tott fel: 

- Ez volna nékem való feleség ! 
- De hisz nem él ! mondja szellemesen a 

felesége. 
- De nem is jár ám a szája ! - riposz

tirozott Pali. 
Albert ffit'g hozzáfüzte, hogy ha szaruina 

a kapcza a zálogházban is adnak érte vala
micskét. 

Nehezen bucsuztunk el ettől az aranyos 
teremtéstől. 

A magyarázó ur szépen meghajolva ajánita 
magát.· 

Pali megvetéssei végig nézve igy szólt : 
- J' ai l' honneur! akaszszanak fel a ne

vednapján! Adieu - Adieu! pukkadnál meg a 
nagy forradalom évfordulóján. 

A franczia pedig udvariasan fel~lt: 
- Je vous remerei mon cher ! 

SPORT. 
+ Aradiak football matche Szab·dkán. Meg

emlitettük már, hogy az Aradi .Athletikai Club 
és a 82'abadkai Torna-egylet football csapatai 
augus.~;tus 5·én, vasárnap football-mérkőzést · 
tartanak .Szabadkán. M ·aradi atléták szorg-al- ! 

masan készülnek a matchre s naponkint gya- . 
karolják magukat a waggongyár-melletti foot
ball-pályán. .A Szabadkára induló csapatjuk, 
melyet Székely Károly h. kapitány vezet, egy
két t.ag kivételével össze van .már állitva a 
biztató ;formát mutat. ·Különösen a csatár-sor · 
erős. 

Idegenben agyonvert magyarok. 
(Tisenöt. ember halála.) 

- A:r. A r a d i Köz l ö n y tudósitójátó!. -

Arad, augusztus 2. 

Megdöbbentő hir érkezik haza idegenbe 
szakadt földmunkások tragikus végéről. Több 
mint 100 szegedi és szeged-tanyai munkás dol
gozik a Dráva szabályozási munkálatoknál és 
itt a magyar munkások véres harezra kere
kedvén a horvátokkal, három kubikus 
röszkei mind a három - halva maradt a véres 
verekedés szinhelyén. De vagy egy tuczat 
horvát is ott hagyta a fogát, ami ugyan 
kevés vigasztalás a három szegedi em ber 
életéért. 

A szörnyü munkásvérengzésről a következ<J 
tudósitást vettük : 

A drávaszabályozási munkálatoknál a vál
lalkozó nagyszámu horváth munkást elbocsá· 
tott s helyettük dolgosabb, jóravalóbb magyar 
munkásokat fogadott fel. Emiatt örökös volt a 
gyülölség a horvátok és a magyarok között. A 
multkor a magyar munkások közül valami 
tizenöten bementek Szimovecz községbe, hogy 
ott maguknak élelmiszereket vásároljanak. Ta
lálkoztak az elbocsátott horvát munkásokkal 
és éles szóváltás után véres verekedés támadt 
köz tük. 

A verekedés hirére csakhamar összefutott 
a község férfi lakossága és a piaczon közre
fogták a magjar munkásokat s dorongokkal 
felfegyverkezve támadtak rájuk. A magyarak 
karókat kaptak fel és ezzel védekP-ztek. 

Az esetnek hire futott a .práva partján ta· 
nyázó magyarak között, a kik vagy négyszá
zan ásóval, lapáttal lerohantak a községbe és a 
horvátokat megtámadták. A magyarok csakha
mar kiszabadították a megszorult magyar mun
kásokat. Tizenkét horvát és három magyar mun
kás hal11a maradt a csatatéren. Ezenkivül szám
talan sérülés történt. 

A szomszéd városból egy század huszárt 
küldtek ki a helyszínére, s csak ezeknek sike
rült a verekedőket szétzavarni. A csendőrség 
és katonaság most állandóan a Dráva parton 
levő munkástelepen tartózkodik, mert attól le
het tartani, hogy a horvátok megtámadják a 
munkástelepet. 

Az agyonvert magyar munkások Széll Já
nos, Kakuszi András és Révész János röszkei 
lakosok voltak. 

A vizsgálat már megindult és eddig mind
két részről számos letartóztatás történt. 

Gyilkossági marénylet 
a perzsa &ah ellen. 

- A.7. A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. ~ 
Arad, augusztus 2. 

Pár nap óta a világ nem fogy ki a 
legnagyobb szabásu szenzácziókból. Ym- . 
berto királyt meggyilkolták, aztán annak 
jött a hire - szerencsére csak a vak 
hire - hogy a szerbek ifju uralkodóját 
ölték meg, ma pedig Párisból jelenti a 
táviró, hogy az ott időző perzsa sah ellen 
merényletet követtek el. 

A merénylő olasz volt, a ki egyenesen 
azért utazott Párisba, hogy kioltsa a sah 
életét. 

A szenzácziós eset, mely a legkino
sabb feltünést keltette a franczia főváros
ban, ma reggel történt. Mikor a sah szál
lodai lakásáról kijött, hogy ko<'.siba üljön 
s elhajtasson a kiállitás területére, egy 
ott settenkedő olasz rávetette magát, a 
másik pillanatban élesre fent t6rt huzott ld 
ssebéMl s azt a sah mellének irányosta. 
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Sz erencsére a sah rögtön észrevette a 
készülő merényletet 8 erős kezekkel meg
ragadta az olaszt, kinek markából a kö
rülállók a gyilkos szerszámot kicsavarták. 

Hogy a sah hideg vérét nem vesz
tette el, legjobban az illusztrálja, hogy a 
merénylőt jól felpofozta 8 csak azután adta 
át a rendőröknek, kik azonnal letartóz
tatták. 

Már forrás szerint a merénylet nem 
tőrrel, hanem revolverrel történt. Ez az 
ujabb forrás igy mondja el az esetet : 

Mikor a 8ah kocsijához lépett, egy 
munkás öltözet ü olasz em ber - kinek 
nevét ma "még nem jelentik - erőszak
kal a hintóhoz furakodott. A rendőrök 
észrevették, hogy nem lehet jó szándéka 
s ezért fel akarták tartóztatni. A me
rénylő azonban hirt~len felugrott a kocsi 
hátsó részére s onnan öt golyóra töltött 
revolverét a sah mellére szegezte. E perczben 
a nagyvezér, ki már a kocsiban ült, meg
kapta a merénylő kezét s kezéből a re
volvert eltolta. Akkor lépett csak közbe 
a 8ah s miután az olaszt jól felképelte, 
átadta ét a rendőröknek. 

Mikor a rendőrség az olaszt kihall
gatta 8 megkérdezte, mi volt a szándéka, 
egész czinikusan igy telelt : 

- Meg akartam ölni a sahot. 
- Miért '? 
- Dicsőséges misszi6b6l -volt a válasz. 

Nagyon sajnálom, hogy tervern nem si
került - mondotta aztán. - De reszkessen 
a franczia kö2társaság elnöke, mert közelébb 
6 i.s bajba kerül! . . . 

Ez a válasz eléggé bevilágít az anar
chista gyilkosok lélektanába és meg
mutatja, hogy egyáltalán elvétett dolog 
bennök valamely eszme - akárha csak 
őrült eszme - rajongóit keresni. A mi 
a Luccheni-Bresci-fajta apostolokat izgatja: 
az pusztán a hiu dicsvágy, semmi más. 
Mert ha gyilkosságaik egyébként abazolute 
czéltalanok is, a hirnév emlegetettségét 
igy bizton elérik. 

Egy zsaroló kapitalistát megölni, vagy 
akár egy panamista minisztert, ez csak 
napi esemény és nem váltó a halhatat
lanságra. De egy mindenek által szeretett 
királyt, egy csodált és imádott királynőt 
kitörülni az élők sorából, ő nekik az utol
sóknak, a sötét mélységek lakóinak : ez 
már büszke nagy tett, mely belekiáltja a 
gyilkos nevét a jövő századok ürességébe. 
Azért is jelenthetik a táviratok, hogy 
Bresci és Luceheni urak vigan vallják be 
tettüket a biró előtt, jól esznek és nyu
godtan alusznak. 

Erre a dicsőségre szomjazott az az 
olasz is, kinek merénylete - szerencsére 
- meghiusult. 

A sahot, kinek semmi baja nem tör
tént, a mai nap folyamán sokan üdvözöl
ték, a párisiak pedig formálisan ünne
pelték. 

HIR EK. 
A re gényes öngyilkos. 

r - .A:!. A r a d i K ö z l ö n y ta viratt értesülés". -
Arad, augusztus 2. 

Rejtelmes öngyilkosság történt .ma Szege
den a Tisza-száll óban. Megjelent ott egy körül
belül 28 évesnek látszó, elegáns uri ember, 
szobát bérelt és a vendégkönyvbe Molnár György 
néven irta be magát. 

"Molnár György" bement szobájába. tintát 
és tollat kért, aztán magára zárta az ajtót. 
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Egyszer csak hatalmas durranás hallattszott a 
szálló épületében. A személyzet egyenesen az 
uj vendég szobája felé tódult1 a melynek ajta
ját zörgetni kezdték. 

Hiába zörgették. És ez elég volt, hogy a 
személyzp,t mPgP-rtse a helyzetet. Betörték az 
ajtót s a szebába mentek, a hol akkor már 
holtan feküdt 6Z fiatal ember. 

Nyomban értesi~ettf~k róla a rendőrséget, 
s az ügyletes tiszt megjelent az öngyilkos 
szobájában. 

A rendőrtiszt elővette az öngyilkos két 
hátrahagyott levelét, meJyek az; asztalon he
vertek. Az egyik a rendőrségnek szólt~ a má
siKnak a boritékán nem volt czimzéR. A Tend
őrséget arra kérte, hogy ne bontsa föl a másik, 
czimzetlen levelet, mert azt akarja, hogy a 
benne foglalt sorokat föltöretlen boritékával 
egyetemben tegyék koporsójába és a szivére 
helyezve vele együtt temessék el. E levélben 
is Molnár Györgynek irta alá magát. 

A rendőrtiszt azonban fölbontotta a másik 
levelet is, a melyben nem volt levél, hanem 
egy gyönyörü, fiatal ntfi arczkép és egy hajfürt. 

Valószinüneg látszik, hogy a Molnár György 
név csak álnét'. A. meginditott vizsgalat az 
eddig kiderült adatokból még nem állapithatta 
meg az öngyilkos kilétét, de annyit gyanitanak 
hogy a Molnár György álnév egy budapesti 
huszártisztet reJt. a ki egy előkelő fővárosi mü
vészntfnek a férje. 

A regényes öngyilkos személyazonosságá
nak megállapitása körül a szegedi rendörség 
buzgón fáradozik. 

- A román trónörökös Budapesten A ro
mán trónörökös, neje és gyermekei ma reggel 
7 óra 50 perczkor Budape.stre érkeztek és in
nen 8 óra 50 perczkor a bécsi gyorsvonattal 
Alfréd szász-kóburg-gothai berezeg temetésé
hez tovább utaztak. A trónörököst és családját 
a pályaudvaron Margaritescu-Grecanu Román 
kir. konzul, Porutiu titkár, Lachnit állomásfő· 
nök és Paolik ~endőrföfelügyelő várták. A ma
gas vendégek a korai idő miatt nem szálltak 
ki, kivéve a trónörökös nagyobbik fia, aki 
Mdme Presan-nal és a konzullal beszélgetett. 
A trónörökös pár kiséretében voltak Mdme 
Presan udvarhölgy és Demetrescu Aurél őr
nagy. A vonatot Sachs Károly udvari utazó 
marsál vezette. 

- Sándor király esküvöje. Az ifju szerb 
király esküvőjét nemcsak hogy nem birták 
elodázni, hanem - mint tudósítónk telegra
f ál ja - még fényéből sem ·birtak semmit el
venni. Belgrád nagy disszel és pompával ké
szül az ifju király esküvőjét megünnepeluL A 
város mai ülésén százezer frankot szavaztak 
meg Belgrád földiszitésére, negyvenezer frankot 
pedig nászajándékra. Hir szerint a czár is 
drága nászajándékot küld. Ezek a tények nagy 
ellentétben vannak Sándor király meggyilko
lásáról szóló amaz alaptalan hiresztelésekkel, 
melyekkel a fővárosi és több vidéki lapot föl
ültetlek. AZ esküvőn egyik tanu Manzuroff Pál 
orosz ügyvivő lesz, a másik pedig Nestorovics 
a szkupcsina elnöke. 

- Anarchisták Budapesten. Fővárosi 
tudósitónk telegrafálja: A budapesti szo
cziálisták ma titkos tanácskozást tartot
tak, a melyről azonban a; rendőrség fö
lötte érdekes részleteknek jutott tudomá
sára. Nem kisebb dologról beszéltek a 
szocziálisták, mint arról, hogy Budapesten 
is vannak anarchiszák, még pedig nem is 
valami csekély számban, csakhogy titok
ban tartják valódi elveiket és más név 
alatt szercpelnek. A tanácskozáson szóba 
jött Umberto király meggyilkoltatása, a mi 
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fölött a szocziálisták részvétöknek ad
tak kifejezést, de helytelennek tartot
ták azt a szinte általános hiedelmet, 
hogy a magyar fővárosban nincsenek 
anarchisták. Az ugynevezett független szo
czialisták valamennYlen az anarchista ta.nok 

~ 

hü és titkos köl'etői, de a szoczialdemokraták-
nak azokkal semmi közösségük nincsen s 
erélyesen elháritják maguktól mindamaz 
esetleges gyanusitásokat, a melyekkel a 
monzai királygyilkosságot a szocziálisták 
nevével összefüggésbe hozzák. 

- Katonák jönnek - katonák mennek. A 
nyári idcben, mikor a helybeli katonaság el
megy, kárpótlásul süriin fordulnak meg a vá
rosban idegen viMki katonák. Augusztus 5·én 
a 101 csász és klr, gyalogezred 2-ik zdszlóalja 
jön ide Csabáról, s egy napi tartózkodós után 
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tovább vonul. A legénységet a várban a tisz.. __ 
teket a Fehér kereszt szállóbnn száJásolják el. "':-.. 
Augusztus 13-án a honvéd p6ttartalP.kosok lak- · ~ 

nak két napig a várban. s 15-étől kezdve, mi-
kor az aradi honvédzá:izlóalj elmegy, a honvéd 
laktanyában. A bevonulá 'ttartalékosok szá-
ma 200 lesz. J 
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- A romániai kivándorlók. Budapesti tudó
sítónk jelenti : A romániai zsidó kivándorlók 
érdekében inditott gyüjtési mozgalom immár 
beírjezödött. A segitő bizottság fényesen ol-· 
dotta meg feladatát. TPgnap estig 90.000 ko
rona gyült össze. A mai délelőtt folyamán 
ujabb 10.000 korona érkezett· be és igy a2í. 
összes gyüjtés délben kerek 100.000 koronára 
rugott. A kivándorlók utjának irányát és idej~t 
illetőleg a segitő bizottság abban állapodott 
meg, hogy 240 személyt ma este bocsájt ut;.. 
nak. Ezek este 10 óra 40 perczkor a I<'erellcz-
városi pályaudvarból indultak, közvetlenül Bré-~ .. 
mába és "Onnan hajón New-Yorkba vitorlámak. """.; 
New-Yorkból pedig vasuton Kat1adába szállít,.. . ,_. 
ják őket. A második csoport a holnapi szorn bat .... 
előestét tekintve, csak szombaton este indul 
tengeren tul való utjára, Kanadába. ~ 

- A börze adó premierje. A tőzsdeadó élet
belépésénPk tegnap volt az első napja. A pre
mierre a tőzsdelátogatók meglPhetősen nagy 
számban jelentrk meg a budapesti értéktőzsde ·~·-

tágas csarnokában. Az első megadóztatott üz-
1 et kötést hatairras éljenzés és taps fogadta. Ezt 
az első mrgadóztatott üzletet Sztanai Zsigmond 
kötötte Kardos LipóttaL Csenevész kis kötéske 
volt. Össze· vissza 25 darab osztrák hítelrész. 
vényről szálott és a kincstárnak 90 fillért ho-
zott a konyhára. 

- A püspök pásztorlevele. Dessewffy Sán-
dor csanádi megyés püspök bosszabb pásztor
levélben emlékezik a magyar királyság meg
állapitásának kilenczszázlldos évfordulójáról, há
lás kegyelettel adózva egyszersmind a magyar 
nemzet 1egbölcsebb oktatói é.3 vezetői, Szt. Ist
ván király és Szt..Qellért, az első csanádi püs
pök emlékének. A jubiláris ünnepély megülé
sére elrendeli, hogy augusztus 14-én az egy
házi épületekre, a nemzeti zászló kitüzetvén, 
az esti angyali üdvözlet után az egyházmrrye 
minden templo!llának minden harangjai fél 
órán át meghuzassanak. Nagyboldog• sszony 
napján a hatóságok meghivásával ünnepi nagy-, 
mise tartandó, Te Deummal a legnagyobb pom
pa kifejtésével, az oltári szentség kitétele mel
lett, felvétetvén az ima a pápáért és királyért. 
A szentmisét megelőző szentbeszédben a hivek 
az évforduló fontot::lságáról és jt>lentőségéről ki- , 
oktadandók. Az iskolávan a jubiláris ünnt>pély _ 
Sz.-Imre herczeg, a magyar tanuló ifjuság v~ ·: 
döszentjének ~innepén, november hó 5 én lesz 
megtartan dó. 

- Szerelmi házasság a Wittelsbach·házban. 
A szerelmi házasságok korszakát éljük. A 
nagyközönség még nem· is tért napirendre a 
trónörökös és a szerb király házassága fölött, 
máris ujabb szerelmi házasság hirét jelentik, 
mely boldogult királyasszonyunk családjában, 
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bajor királyi házban va1,1 küszöbön. Az érde
kes eljegyzési hirről, Berlinből a következő tu
dósitást VP-ttük: Udvari körökben nagy föltű

nést kelt az a hir, hogy Wittelsbach Klára 
herczegnő legközelebb féljhez megy báró Ura· 
mer-Klett Tivadarhoz, egy dusgazdag gyáros 
és földbirtokoshoz. Klára herczegnő leánya 
.Amália spanyol infansnönek, k:nek 1875-ben 
meghalt férje ifjabb testvére volt Luitpold re
gens-herczegnek. A menyasszony 26 éves, csi
nosnak épenséggel nem mondható, fejedelem
asszonya a Szent-Anna hölgyalapitványnak 
Mintbogy a herczegnő rendkivül nagy híve a 
római katholikus egyháznak, épen azért nagy 
föltűnést kelt, hogy a választottja protestáns. 
Báró Cramer Bajorország leggaz,lagabb bir
tokosa. Vagyonát 80 millió márkára becsülik. 
Már két felesége halt meg s egy gyermeke 
is van. 

- Párbaj a királygyilkos miatt. Megemlí
tettük már, hogy Brescinek, az olasz király 
gyilkosának egyik fivére egy olasz ezred tény
leges szolgálatában levő hadnagy. A hadnagy, 
mint azt szintén megírtuk, tegnap a hadügy
miniszter rendelkezésére bocsájtotta tiszti rang
ját. Ezzel levonta testvére tettének reá háramló 
konzekvencziáit, de ugylátszik, mégsem ke· 
rülte el a kellemetlenségeket. Ma, mint tudó
sítónk telegrafálja, Aquillában kéb tüzérszáza
dos között párbaj volt Eresci hadnagy miatt, a 
ki fölött összeszólalkoztak. A két tüzérszáza
dos beszélgetés közt szóba hozta a gyilkos 
Erescit és annak hadnagy fivérét. Az egyik 
százados sajnálatra méltónak találta a hadna
gyot, a ki fivére miatt ártatlanul olyan kínos 
helyzetbP. került. A másik százados erre azt 
jegyezte meg, hogy még az is becstelen, a ki a 
királygyilkos fivérével kezet fog. Ezen aztán 
annyira összekaptak a századosok, hogy az 

· ügynek párbaj lett a folytatása. 
- Alfréd herezeg temetése ... Koburgból táv

iratozzák: Alfréd szász-kóburg-góthai herezeget 
tegnap délután B órakor vitték át nagy pom
pával a rosenaui kastélyból a Mórict-tem
plomba. A menet élén a 95. gyalogezred har
madik zászlóalja haladtl amelynek az elhunyt 
herezeg főnöke volt. A koporsót kocsin az 
egész herczegi család követte. Mikor a menet 
a város határába ért, a harczegi család höl
gyei egyenest a Móricz-templomba hajtattak, 
mig a besszeni nagyherezeg és Rohenlohe
Langeburg régens-trónörökös a koporsó mögött 
ment. Utánuk mentek a miniszterium tagjai. 
az udva1i méltóságok, a birodalmi és városi 
hatóságok, és nagy gyászoló közönség. - Az 
egyesületek tagjai és a tanuló ifjuság sorfalat 
állott. Az utczák, amelyeken a menet elhaladt, 
gyászdíszt öltöttek. A Móricz-templom bejára
tánál az ország pdpsága várta a II'enetet, A 
koporsót 12 altiszt vitte a templomba. A feje
delmi család helyén az özvegy herczegné he
lyezkedett el leányaival. Az ünnepi ájtatossá
got Hansen udvari lelkész végezte. Az ünnep 
karénekkel végződött, amely után a fejedelmi 
személyek elhagyták a templomot, amelybe 
azután bebocsátották a közönséget. 

- A román liga mozgolódása. Hir szerint 
a román liga nagyszebeni csoportja elhatá
rozta. hogy a párb,i nemzetközi diákkongresz
szusra almanachot fog kiadni, melyben meg
irják, mindazon sérelmeket, melyeket a ro
mán diákok a magyar főiskolákban román 
voltukért állítólag szenvednek. Ezekre a sé
relmekre valóban magunk is kíváncsiak va
gyunk. 

- A fogház elöl a halálba. Megirtuk két 
, nap előtt, hogy Kevereesán Etelka 24 éves 

leány öngyilkossági szándékból szóda-oldatot 
ivott. Mikor a rendőrség ki akarta hallgatni 
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öngyilkosságának oka felől, semmit sem val
k.tt. A leány, ki azóta a közkórházban fekszik, 
ma magához kérette Rimanóczy Zsigmond rend
őrtisztet, ki előzőleg mát· kihallgatta, azzal, 
hogy vallani akar. A rendőrtisztr.ek előadta, 
hogy a törvényszék nyolcz hónapi fogházra itélte, 
még pedig "ártatlanul" s inkább, minthogy a 
börtönt elszenvedje, meg akar halni. Mikor a 
rendőrtiszt meg akarta nyugtatni, elhatározottan 
kijelentette: 

- Ha felgyógyulok, ujra megmérgezem 
magam. 

A leány ezután a vágrendeletét is meg
csinálta. Kétszáz forintnyi vagyonát, négy 
részre osztva, két ápolónőjének, lakásadó asz
szonyának és ked vesének hagyta Ugyancsak 
az utóbbira testálta zálogczédultiját és egyéb 
apróságai t. 

- A szaigabiróság fegyvergyakorlaton. Ko
márommegye udvardi járásában az a különös 
dolog történt, hogy az egész szalgabirói hiva
talt egy időre hivták be katonáékhoz fegy· 
vergyakorlatra: a főszolgabirót, a szolgabirót, 
sőt mE'g a két írnokot is. Mivel igy a hivata
lokba senki sem maradna, csak a hivatalszoiga 
(ezt szarencsére nem hivtáK be), az alispán 
kérvényt fog benyujt.il.ni a katonai hatósághoz, 
hogy a szolgabiróságnak legalább a felét mentse 
fel az idei fegyvergyakorlat alól. 

- Az anzix-kártya magyarsága. Hogy a 
bácskai magyar nyelv milyen zengzetes, Herczeg 
Ferencz irásaiból nagy gyönyöt·üséggel megélvezhet
tük. Kevesebb gyönyörüségünk esik a1.onban abban 
a képes levelezőlapban, melyet ma hozott a posta 
Bácskából s melyen ez olvasható : 

Udvözlet Palicsról. 

Mellette pedig, a kép magyarázatául ez áll : 

Olvasó terendés kávéház. 

Ez utobbi, mint megfejtenünk sikerült, olvasó 
terem és kávéház-at akar jelenteni. A másik sor 
könnyebbon érthető, bár ennél Gruss aus Palits is 
jobban ba.ngzanék. Eg)'szóval szépen tudnak ma
gyarul a BácRkában. 1\.Zt a tereodésit ! 

- A borbizományi társulat kérelme. Az 
első magyar borbizományi és értékesítő társu
lat Aradvárosához kérelmet intézett, melyben 
pártfogásért folyamodik. Az ügyet legközelebbi 
ülésén tárgyalja a tanács. 

- Andrée? Stockholmból sürgönyzik: Az 
Izland szigeténél nemrég talált bóját tegnap 
nyitották föl a tudományos akadémia üléster
mében Nordenslcjöld és Nathorst sarkkutatók és 
más tudósok és szakértők jelenlétében. A bóján 
ez a fölirat volt: Andrée sarki expedieziója 3. 
sz. 1896. A bója egészen ép, csak szine mosó
dott le. A tudósok észrevették, hogy a csavar 
hibás volta miatt a bója felső részét könnyen 
lecsavarhatta a hullámverés, vagy a jég nyo
mása és h0gy a bója nem eshetett szárazföldre 
vagy jégre, mert alsó rézcsucsa egészen sértet
Jen volt. Az összehasonUtás kideritette, hogy a 
korábban talált bójánál a zár és a rézhüvely 
hiányzik. 

- Választási napidijak. Eddig eldöntetlen 
kérdés megyéinknél általánosságban, hogy a 
közigazgatási tisztviselők azon napidijai, me
lyek törv~ nyhatóságí bizottsági tagok válasz
tása alkalmából történt kiküldelébükkor felme
rülnek, honnét fedezendők 1 AZ eddigi szokás 
szerint, hol az utadó alap, hol pedig különfé
lék rovata terben számolták el. Minthogy azon
ban eme ~lkotmányos költségek a háro.n éves 
turnusok lejártával nagyon felszaporodnak és 
fel is szaporodtak, hova-tovább égetőbbé vált 
ennek a kérdásnek a tisztázása. Baranya 
megye átirt vármegyénkhez, hogy közöljön 
vele elfogadható ntegoldást erre nézve. Ez 
azonban, mint tudjuk. ezuttal még nincs. 

- Egy derék katona halála. Kisjolavai 8za
b6 János, 1848-49-iki honvédörnagy, nyugal
mazott m. kir. honvédezredes, a va8koronarend 
lovagja, 81 éves korában Maros-Vásárhelyen 
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elhunyt. Hosszas életében, előbb mint katona, 
később mint földbirtokos áldásos tevékenysP--
get fej tett ki. A szabadságharcz kitörésekor 
Pécskán volt szolgabiró, hanem a harcztérre 
jutván, 11. szabadságharczot dir.sőségteljesen küz
dötte végig s a szolnoki csata után már a hi-
res harmadik zászlóalj parancsnoka lett. Az 
aradi vértanuk k'\1 egyiitt őt is halálra ítélték, 
amit ~ésőbb besorozásra változtattak, a sorozó 
bizottság elé azonba!l nyomorék inasát állít
tatta. A honvédség szervf'zésekor őrnagyi rang-
gal lépett be a badsen•gbe, hol kiváló szol~á
latai elismMéseül a vaskorona renfldel tüntették J 
ki. Mint katona nyugalomba vonult, de mint ~ 
földbirtokos még husz éven át szerepelt a vár- l 
megyei közügyek élén, ugy, hogy halálát most ~ 
az egész erdélyi társadalom gyászolja. ~ 

- Keresnek egy ügyvédet. A hivata~os lap i 
legutóbbi számában ol vassuk az alábbi felhi
vást! A pécsi ügyvédi kamara fpgyelmi bíró
sága felhívja Tarnai Károly dr. Mohács szE'k
helylyel bejPgyzett ügyvédet, aki f'ZékhE>lyt>ről 
ismeretlen helyre távozott, hogy jelenlegi lakó
helyét a hindetménynek a hivatall-s lapban vn_ló 
megjelenésétől számítandó 30 nap alatt az alol
irott kamaránál Jelentse be, mert ellenesetben a 
lajstromhól való töröltetése fegyelmi uton fog 
es1.közöltetni. Ke1t a pécsi ügyvédi karnarama 
fegyelmi bírósága részéről 1900. julius hó 23-án 
tartott üléséből, 

-·A monzai merénylet. Egy közel vidéki 
társadalmi hetilapoefoka legujabb számának uj
donságai közt olvassuk a következő megható 
hirt: ' 

(Halálozás.) Óriási részvéttel. vesszük mon
zai tudósítónk kábelsürgönyét, mely szarint Um
berto olasz királyt, a finom lelkü, tapintatos ural· 
kodót egy anarkista három lövéssel megölte. A 
gyilkosság országszerte felháborodást keltett. A 
rendőrség széh1skörü nyomozást inditott a besti
tiális merény}ő kézrekaritése iránt. A meggyilkolt 
királyt özvegyén, fián és menyén kivül nagyszá· 
mu rokonsága és a czivilizált világ gyászolja. Béke, 
áldás poraira , . . 

Szere tetreméltó laptársunk kábeltelegram
járól azt hisszük, az egész czivilizált világ nieg· 
rendülve vesz tudomást. 

- Gyorshajózás. A modern teknikának is
mét egy szen1.ácziós diadaláról érkezik hir, 
amely ha igaznak bizonyul, a tene;eri közleke
désnek nagy felleudülését jelenti. Londouból 
jelentik ugyanis, hogy F. Garcia Diaz, a spa
nyol haditengerészet sPbésze odaérkPzett, hogy 
ott érvényesítse egy találmányát. Egy készü· 
lékről van szó, mely a minimumra szállitja Je 
a hullámok ellenállását és ennek következté
ben a hajók éppen oly gyorsasággal haladhat
nak, mint a vonatok. Diaz készülékének min
táit kiállitotta az angol admiralitás helyiHígé
ben és a t engerészeli épilőiskolában. Diaz a 
spanyol-amerikai háboru idt>jén Montiio tenger
nagy alatt szolgált és résztvett a manillai ten· 
geri ütközet ben. 

- A kánikula bolondja. Nem az első már 
az idén. A rPttE'netes bőség, amelynek kegyet
len gyötrelmétől mof't váltotta meg az emberi· 
séget egy üdítő eső. mindenfPié sok áldozatot 
követelt. Közéjük tartozik az a szerencsétlPn 
munkás ember is, aki megtébolyodott az irgal· 
roatlan kánikulában. A felsó-dernai aszfalt-gyár4 

ban dolgozott Bánó György, aki a minap egy
szerre k iroaradt a mnnkából. Zsoltárokat éne
kelve · ballagott Margitára, ahol egyenest a 
temetőbe ment és neki fogott, hogy egy sirt 
#ölásson. A temetőőr észrevette s karon ra· 
gadta: 

- Mit csinál itt kend? 
Bánó György nagy komolyan felelte: 
- Ne bántson, a Szüz Mária rendelt ide. 

Az ő pa rancsára ásom föl ezt a sirt, hogy 
végre kis esőt kapjanak az embPrek. 

A temetőcsősz látta, hogy őrülttel van dol· 
ga, s nagynehezen becsnlta a házikójába; hon
nan a csendőrök elvitték a szegény embert. 

Bánó nem ellenkezett s szépen vallott is a 
csendőrparancsnok előtt : 

- Szüz Mária megelégelte már a nép 
szenvedésit, hogy hasztalan könyörög . esőért. 
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Ezért küláött engem ide, hogy ál'>sam föl a si
rokat s rakjak a csontokból máglyát. A füst 
majd fölszáll az égbe s ő majd összegyűjti 
a fellegeket ... Bocsássanak vissza, merc ha 
nem teszem meg a parancsolatot, sohasem 
lesz eső! 

A szarencsétlen embert a gyógyintÁzethe 
viszik. 

tel - Véres kardpárbaj. 8toekerauból telegra-
fálják, ho~y ar. ulimus ezred lovariskolájában 

OZ ma délután véres kardpárbaj volt Erlanger báró 
et százados és egy ottani lap szerkesztője között. 
irc Mmdjárt az ebő összecsapásnál Erlanger fejére 
sá és karjára mély ''ágást kapott. A párbajra okot 

egy hirlapi czikk adott, melyben a századosnak 
egy afférja volt megírva, a melyről annak ide-

)P' jén mi is megemlékeztünk. A gyakorlótéren 
5·~ U!:{yanis a százados egy 68 éves bérlőt, Smiedt 
~~ Mihályt. mivel az földjének legázolása ellen til-
la takozott, kardjá val sulyosan megsebesi tett. 

m - Egy urinö tragédiája. Szerencsétlen vé-
•z: get ért fiatal asszonyt tettek sírba tegnap a 
It saJgótarjáni temetőben : Bárdos .Dde saJgótar

jáni állomásfőnök feleségét. Bárdosné a minap 
este férje karján a vasuti sinek között sétál
gatott, mikor hirtelen váltók közé kerültek és 
két irányban egyszerre feltűntek a tolató lo-

:i.Z 
komotivok piros lámpásai. Az állomásfőnök erva re ugy megijedt, hogy felesége karJ'ától meg

sz 
szabadulva, jobbfelé ugrott, mig a szerencsét· % len asszony bal felé igyekezett menekülni. Ez volt 
végzete, mert ebben a perczben a hátul jövő 
gép keresztül robogott a fiatal asszonyon. Egyik 

m 
lábát tőbűl levágta, a másikat teljesen össze-

h' zuzta. A férj megmenekült, de a feleség ha· 
VI lott testét ugy kellett összeszedni. A tragédiát 

még megindítobbá teszi, hogy az asszony ál
e~ dott 1illanoth;tn volt. Bárdosné szomoru végzete 
h• iránt általár.os a részvét. 

&! - Megtamadott kirándulók. Kierlingból táv-
a· il·atozzák, hogy ott az elmult vasárnap az an-

tiszemita izgatók által felingerelt. parasztság 
e: durva jeleneteket rögtönzött az ;:tt nyaraló 

zsidó családok ellen. Az üdülők nagy csoportja 
n11 nt rende,;P-n, ekkor is kirándult a ·közelben 
lévő kies ligetbe. Kevéssel azután. hogy itt le
tell•pedtek, megjelent egy parusztasszony és 

k heves, izgatott bangon felszólitotta az üdülő
ket, hogy a ligetet azonnal hagyják el. Midőn 

.e a felszólításnak elt>get téve a közeli erdő felé 
v~>tték utjukat, egy férfi rohant eléjük, a ki 
durva modon ~zidalmazta a vendégeket. Ez
aiatt a parasztasszony a közelben lévő korcs
mába sietett és feltüzelte az ott borozó pa-

b ras:.üsuhanczokat a "Zsidúk" ellen. A legényelr 
kap-ákkal és vasvillákkal felfegyver·kezve siet

k tek a parasztasszony felszólításának eleget 
tt>nni. A kirándulók, azalatt s.-jtve a VP-S7.~lyt, 

n már odább állottak. Csak egy fiatalember ma-
radt. hátra, hogy szép szavakkal lecsillapitsa a 

r feldühödt férriakat. Erre az egyik parasztsuhancz 
:s ra robant a ftatal emberre és alaposan el verte. 
1 Fivéret, a ki segitségére sif'tett, szintén agy· 

ba-főbe verték és ennek menyasszonyát is su
lyosan mPgsebesitették. Midőn az esetet felje

' Jentették, a polgármester azzal válaszolt, hogy 
ő nem törődik az egész dologgal, ahhoz semmi 
köze. Szép kis polgármester. 

- Az osztálysorsjáték huzása. Az osztály
sorsjáték mai huzasán, mint !óvárosi tudósitónk . te
legrafalja, fálenczvenezer koronát nyert a 2407, 
huszezer ko1·onát 17461, tízezer koronát a 48457, 
9 894 7, .iitezer koronát a 498 97, 626 68 és 45962, 
számu sorsjegyek. 

- Sima Ferenczet ujból elitélték. Sima FerP-n
ezet se ·nem először, se nem utoljára, de ujból 
elitélték két hónapi börtönre. Az itéletet., mint 

. tudósítónk telegrafálja, a szentesi járásbiróság 
az otta.ni királyi közjegyző panaszára mondta 
ki rágalmazás miatt. 

- Betörés. IJ{erpel Vilmos budapesti gyógy· · 
szerésznok a Lipót-körut 28. sz. alatt levő hM 
első emt>leti lakásában ismeretlen betörök ga
rázdálkodtak, s onnan mintt>gy 800 forint áru 
ruhanem üt és ékszert elloptak. A rendőrség 
keresi őket. 

ne.;._ ; t e ez: - s 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Bucsuzás szerb módra. Az uj olasz ki· 
rály, Dr. Viktor Emánuel életéből mesélik ezt az 
epizódot : Az uj király komoly természetil ember, 
de azért néha vidám csínytól sem riad vissza. Ér
dekes eset történt vele, mikor leánykérésa után An
tiváriban hajóra szállt,' hogy visszatérjen, Olaszor
szágba. 

- Herczeg, - mondta a jókedvü Lipováez, 
az ismert montenegrói "hós" és brigadéros - ma 
szerb módra fogunk elbucsuzni egymástól. 

- .Mit ért ez alatt ? 
- Azt, hogy iszunk, mig valamennyien az asz· 

tal alá kerülünk. 
- Az istenre, ne mondjon ilyet! 
Daniló herezeg azonban karonfogtajövendőbeli 

sógorát és odasugta neki : 
- Nincs kifogás ! Jönnöd kell ! 
S a yachton csakhamar olyan ivás következett, 

aminőt nálunk a Bácskában lehet osak látni néha
napján. Örökké emlékeze•es is maradt az a Gajola 
hajó annáleseiben. Mindnyájokat mámor és vidámság 
fogta el és e dupla ittasságukban elóhuzták övük
ból a revolverüket, aztán: búm! bum! - csak ugy 
zugtak az örömlövések Csuda, hogy nem történt 
szerencsétlenség. Aztán . . . aztán itt.a.k, megint 
ittak s mikor Viktor Emánuel herezeg másnap föl
ébredt, vegyes érzelmekkel gondolt a szerb bu.csu
zásra. De ilyesmi csak egyszer történt meg vele. 

- A revolveres asszony. Szabadkáról ir· 
ják: A város csendjét tegnap kési) este 6 re
volverlövés zavarta meg. Aradszkí Jóczó piu· 
czér feleségével különválva él már hmamosabb 
idő óta. A férj hivta haza felesP-gét, de az asz
szony nem ment, beverte az ablakot és avval 
fenyP-getődzött, hogy megöli, ha nemjön, Az 
asszony erre revolvert vett elő és hatszor egy· 
másután férjé,·e lőtt, melyeK közül két golyó 
a karjába, egy a vállába és egy a melléb~ fu
ródott. A szarencsétlen ember eszméletlenül 
esett össze, azután bevitték a mentőkhöz, ahol 
b~kötözték a sebét és onnan a közkórháha vit
ték. Az asszony kiugrott az ablakon és önként 
jelentke-zett a rendőrségnél, ahol elfogták. A 
vizsgálat folyamatban van. 

- Agyonverte a nagybátyját. Nagy-Becske
rekről táviratozza tudósítónk: Petromanyetz 
György jankahídi földesgazda összezördült va
lami kicsinyes ügyben fi vérével, János~al. A 
szóvita lassankint tettlegesseggé fajult. Jelen 
volt a dulakodásnál Petromanyetz János legény
fia is, a ki a feletti félelmében, hogy atyjának 
baja esik, kapát ragadott és azzal nagybátyját 
eg?J csapással agyons~jtotta. A gyilkost elfogták. 

- Katonazene a parkban. A helybeli cs. és 
kir. 33. gyalogezred zenekara holnap, pénteken 
este 8 órától 11 óráig a Baross-parkban nagy 
hangversenyt rendez. 

- Padozat parafából. Miként az angolok 
Ps az amerikaiak a zaJtalan kocsiutak elöálli· 
tásában uttörök voltak, ugy a zajt felfogó pa
doz.atok készítésében is övék az elsőség. Chi
chagóból jelentik, hogy ott panfatéglákat hoz· 
tak most forgalomba melyeket épitkezésnél 
használnak. Azt állitják, hogy ezek a parafa
téglák padozásra a különbör.ő tulajdonságaik 
folytán igen alkalmasak. 

- A megölt vetélytárs. Kegyetlen gyilkos
ságnak esett ma áldozatául Szlabi Mihály fe· 
renczfalvi legény, a miért szemett egyik jó 
pajtásának imádottjára. Mosonyi József aszta
loslegény egy mühelyhen dolgozott Szlabi Mi
há1ylyal. MO!;onyinak menyasszonyn volt. Polgár 
Erzsinek hivták a leányt, a kire azonban Szlabi 
is szemet vetett. E miatt a két jó barát között 
csakhamar több ízben heves összeszólalkozás 
történt Tegnap este Szlabi ismét meglátogatta 
a leányt s éppen az utczaajtóban beszélg~ttek, 
a mikor Mosonyi más két társá\'al oda ért. 
Mosonyi ekkor hevesen rátámadt Rzlabira, hogy 
mi keresni valója van az ó menyasszonyánál. 
Verekedés támadt köztük:, Mosonyi kést rántott 
s Ittjes erővel meUbe szurta 8zlabit, 8 ki a szu
rás következtében megtántorodvn hanyat vá-
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gódott s többé nem is kelt fel. A gyilkos me
nekülni akart, de a vele volt két társa elfogta 
és bevitte a községhár.áhor.. 

- Északsarki utazók. Berlinbcrl jelentik, 
hogy Bauenthal hadnHKY vezetese alatt. e hó 
közepén ujabb ekszpediczió indul el az északi 
sarkhoz. Az okszpediczió a Matador nevü ha· 
jón indul el. 

- A haditudósitókról. Egy madridi ujság, 
az Epoca érdekes adatokat közöl az amerikai 
sajtó és az amerikai hadiiudósitók szereperől a 
spanyol-amerikai háboruban. 

A sajtó csiná ta, ugymond, a közvélemf\nyt 
és a béke megköt&séig folyton ébren tartotta a 
lt>lkesedést. A háboru előtt a haditudósitók ki
zárólag értesüléseket szereztek. A tudósitók 
meglátogatták az összes európai fővárosvkat és 
az összes spanyol helységeket. Az e~ész világ 
államférfiait meginterjuvolták, hogy megkér
dezzék vélemf-nyüket Spanyolországot és gyar
matait illetőleg. A Maine katasztrófájávnl mP-g· 
kezdődött az amerikai sajtó szerepétlt-'k máso
dik korszaka. Ebben az időben az ujságok 
nlindent megtettek, hogy a kormány!. a háboru 
megindítására rákényszeritsék. Mikor a kon
fliktus már elkerülhetetlen volt, a nagyobb la
pok megtették az előkészületeket. a háborura. 
Uj szedőket és nyomdászokat alkalm11Ztak s a 
legkitünőbb ujságirókat kiküldték haditudósi
tóknak. Mikor Kubában behozták a cz~>nzurát, 
távirathordó gőzösöket béreltek, melj'Pk a tu
dósításokat Havannából és MarcieJ kikötőből 
Key·Westbe szállitották, ahonnan aztán dróton 
továbhithatták a tudósításokat. A nagy gőzö
söket, amelyek a kikötöt körülzárták, mindig 
egy sert>g kis bárka vette körül, melyekben a 
sajtó képviselői ültek . .Mikor Portoriko szigetén 
megkezdődött a háboruskodás, azonnal több 
száz haditudósító utazott San-Thomasba dS 
Jumaikába. A haditudósitók folyton táviratoztak 
s még a legjelentéktelenebb eseményt>ket is 
közölték lapi11kkal. Ezenkivül mindem megtet
tek, hogy a czwzurát kijátszszák. Igy például 
a n~>w·yorki Journal Port.orikóból tudó~itójától 
a következő táviratot kaptll. Küldjetek 500 
dollát·t. Távirati utasításokat k~rek. A lapban 
ez a távirat a következő formában jelent meg : 
Csata volt; a Biscaja haj9 elsiilyt>dt. 600 dol
hír az.t jelt>ntette volna. hogy az Oquendo sü
lyedt el, 700 dollár pPdig, hogy a Colon sü
lyedt el. Ha e helyett, hogy kérek ut asitásoka t~ 
az lett volna: utasitásokat kérek kábelen, ~en
nek az értelme az lett volna, hogy az amt>rikai 
flotta visszavonult. A hadiludósitók kiadásai 
rendkivül nagyok voltak. A New-York Journal 
például hétezer koronával adott ki naponkint 
töhbet, mint rendesen. A táviratozás költsége 
is óriási nagy volt. Sgy szó körülbelül 40-50 
fillérbe kerüt s volt távirat, amely ötezer szó
ból állott. Az óriási költséget az ujságok ugy 
fedezték, hogy naponkint több kiadást is ad
tak. A new·yorki Evening Journal flg.v nap 
negyven kiadásban jelent meg s mindegyik 
kiadást 1.680,000 példányban nyomtatták. 

- Sikkasztó nyelvtanár. BP.esben letartóz
tatták 8obe Bernát nagyszP.beni születésü nyelv
tanárt, ki ellen alapos gyanu merült fel, hogy 
egy 1800 frtos takarékpénztári könyvecskét el
lopott. Sobe-t a bécsi rendőrség két év óta kö
rözteti nagyszahá&u sikkasztás és egyéb bün· 
tettek miatt. A jeles ur egy cizben már fogva 
volt. Szerfltőjét szintén letartóztatták. 

- Doche asszony. A politikának egymást 
gyorsan követő eseményei ann.vira elfoglalták 
a lelkeket Párisban, hogy Francziaország leghi
resebb szinésznőjének halálát alig vették észre. 
Doche asszonyról van szó, aki több mint negy
ven évig minden este megjelent a szinpadon 
és ragyogó karriérje alatt majdnem kétszáz 
szert>pet kreált, amelyek között az első helyet 
foglalja el az ifjabb Dumas Karnéliás hölgye. 
Doche asszony minden szerepe között legjob
ban a kamélíás hölgyét szerett és megható ke
gyelettel őrzött meg minden apró emléket. 
ami ehhez a szerapéhez füzte. A Bois de Bou
logne mellett lévő lakása valóságos muzeurna 
volt a XIX. század franczia szinházi élet(>nek. 
A franczia irók és müvészek egész utolsó nap
jáig sürfrn látogatták -a hajdani szinpadi hires
séget, aki késő öregségébAn is megőrizte szelle
mének és lelkének frisseségét. Temetésén 
megjelentek összes párisi kollégái, az irók -. 
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--~kik között sok akadémikus -a müvészek és 
az ujságirók kitiinöségeL 

- Öngyilkos földbirtokos. Miskolczról te
legrafálják: Komjáthy Bertalan 46 éves föld
birtokos ma főbelőtte magát és meghalt. 

- Óriási tüzvész. Santandorból jelentik, 
hogy ott ma éjjel eddig még ismeretlen okból 
a dohányrozsdék társaságának egy raktára 
porrá égett. A kár három millió {ot·int. 

- Talált legyezö. Szerdán éjjel a. Damjanich
utczában egy szép, értékes legyező találtatott. Tu
lajdonosa kelló igazolás mellett átveheti lapunk 
szerkesztóségében, délután 6 és fél 7 óra között. 

- Az aradmegyei közkórház betegforgalmá
, .. _ nak kimutatása 1900. julius haváról: Ma

radt a mult hóról 113 fi, 99 nő, e hóban felvé
tetett ápolásra 132 fi, 83 nő, összesen ápolta-

l tott 245 fi 182 nő = 427. !;~zek köz ül elbocsáj
tatott gyógyulva 66 fi, 45 nő, javulva 62 fi, 

· 26 nő, gyógyulatlan 2 fi, 7 nő, meghalt 9 fi, 
10 nő, összes fogyatkozás W9 fi, 88 nő, maradt 

,.. áp?lás alatt 106 fi, 94 nő = 200, ápolási napok v· szama 6362. . 

·-
1 
l 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urai (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhá7.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

A dombiratosi titok. 
(R~!Isle&ek a men)'all!lsonygyilko!lsAgból.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. -
Arad, augusztus 2. 

A mult. hónap 11-dikén DombirattJson tör
tént rettenetes menyasszonydráma története még 
mindig földeritetlen. A nyomozó hatóság előtt 
még mindig megoldatlanul áll a kérdés, hogy a 

, szép Varga Katicza gyilkosságnak esett-e áldo-
• zatul, vagy öngyilkosságnak '? 
f""7·~ Rendkivül fontos a bünügyi vizsgálatra az 
r/ a megállapítás, hogy az elpusztult leány atyja, 

__ mint gyúyyithatatlan elmebeteg, az őrültek házá· 
ban pusztult el, s hogy az öreg tanító mindkét 
testvére is őrültségben szenvedett. Ez bizonyitja 
azt, hogy Varga Katicza pillanatnyi elmezavar 
ban önmaga hatalmából vált az iszonyatos 
mészárlás önokozójává. Ámde a fején talált, ret
tenetes erővel okozott fejszecsapások, a később 

_, eldördült puskalövés elutasithatlanul a gyilkos
ság mellett bizonyitanak s a törvényszék ez 
utóbbi föltevést fogadta is el valószinübhnek. 
Most az ördögembert keresik, aki a borzasztó 
hóhérlást el tudta követni. 

A szörnyü dráma törvényszéki vizsgálatá
ról egyébként most a következő részleteket 
jelentjük: 

A szép Varga Katicza személyére vonatko
zóan a t~rvényszék megállapította, hogy a meg
_ölve talált menyasszony egy volt kunágotai ta

. nitónak, Varga Antalnak a: leánya. Varga 
";~ Antal ezelőtt mintegy husz évvel, tehát éppen 

a leánya szület~se idején, mint gyógyíthatatlan 
llrült a tébolyházban halt meg. 

A tanitó özvegyen maradt, felesége ezelőtt 
mintegy 16 évvel férjhez ment Szab6 Imre 
dombiratosi jegyzőhöz, (aki nyolcz év óta nyug-0- dijban van) s ezen idei óta Varga Katicza is a 
jegyző házánál tartózkodott. 

Pár hónapja csak, hogy a leányt Fohsz Pé
ter fiatal dombiratosi tanító eljegyezte. 

A tanitó jelenleg Szabadkán van katonai 
kiképzésen és itt is értesült menyasszo.nyának 
borzasztó pusztulásáról. 

Az a körülmény, hogy a halva talált meny
asszony atyja tábolydában halt meg s hogy aty
jának testvérén szintén elmezavar jelei mutat
koztak, nem zárná ki az öngyilkosság fönfor
gását. De viszont az, hogy a halált megelőző 
napon vőlegényéhez intézett levélben arról egy 
árva szóval sem tesz emlitést, valamint az a 

<;:~örülmény, hogy a szerencsétlen véget ért 
·:,-
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leány fején az álltól a fej felé irányzott puska
lövésen kivül hatalmas baltavágás nyomai is 
látszanak : kizárj::.k az öngyilkosság fönnfor· 
gását. 

Ugy a baltavágás, mint a lövés föltétlenül 
halált okozó volt, ez tehát kétsfigtelenné teszi, 
hogy a szerencRétlen fiatal leány gyilkosság
nak esett áldozatul. Végül az, hogy a holttest 
mellett a pinezében a Szabó Imre vadászfegy
verét és baltáját találták, amellett látszik bizo
nyítani, hogy a gyilkosságot a házi viszonyok
kal teljesen ismerős egyén követhette el. Az 
exhumálás alkalmával a katonaságtól meg volt 
idézve s megjelent az elhunyt vőlegénye is, ki 
a tragédiáról eddig mitsem tudott s a borzasztó 
katasztrófa egész valójában megrenditette. 

Mindezekből látható, hogy a vizsgálat, 
amelyet Láng Jenő dr., szegedi törvényszéki 
vizsgálóbiró vezet, mindezideig pozitiv ada
tokat nem tudott megállapítani. Pedig a gyil
kosnak léteznie kell s a vizsgálat folyik is sze
mélye után. 

MULA TSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

Augusztus 4. Az uj-arad-zsigmondházi ~gresült ön
kéntes tűzoltó-egylet tánczvigalma (Martini-vendeglö.) 

Augusztus 15. A pankotai önkéntes tűzoltókar táncz.. 
vigalma {Fehér kereszt.) 

(=) A pankotai önkéntes Tüzoltó-kar Folyó 
évi augusztus hó 15-én, a templom-ünnepély 
alkalmával, felszerelési alapja javára a Fehér 
kereszt vendéglő disztermében zárkörű táncz
vigaimat rendez. Belépő-dij : Személyenkint 2 
korona, családjegy 4 korona. Kezdete este 8 és 
fél órakor. 

TAN ÜGY. 
(=) Szünidei tanfolyam. Az aradfJárosi fcls6 

kereskedelmi iskolában a német és franczia 
nyelvi s számtani tanfolyam megkezdődött. Je
lentkezhetni augusztus 6-ig bezárólag az intézet 
igazgatóságánáL 

TÖRVENYKEZES. 
§ Brunkaláné s társainak ügye. Az igazság

ügyminiszterium által leküldött kegyelmi kér
vényeket elsőbben a budapesti kir. ügyészség 
fogja véleményezni. Ezután átkerülnek a ke
gyelmi kérvények az összes iratokkal együtt a 
törvényszékhez, ahol egy hármas, u. n. ke
gyelmi tanács fogja ujból véleményezni. Ugy 
az ügyészi, valamint a törvényszéki vélemé
nyek azután az összes iratokkal együtt a buda
pesti kir. főügyészséghez mennek át. a fő
ügyész ismét véleményt nyilvánit a kegyelem 
meg- vagy meg nem adása iránt. Ennyi há
nyattatás után végre az összes vélemények : 
ügyészségi, törvényszéki és főügyészi, az igaz
ságügyminiszteriumba kerülnek, a hol ezek 
alapján teszik majd meg a Felséghez inté
zendő felterjesztést. - A budapesti kir. ügyész· 
ség azon esetre, ha Brun ka la Lászlónénak a 
büntetés megkezdésére szóló idézőjegy kézbe
sithető nem lenne, s Brunkaláné a holnapi 
nap folyamán nem jelentkezne Magyar dr. 
alügyésznél, nyomozó levelet fog ellene kibo
csátani. Spieget Bernát beletörődött sorsába s 
holnap már megkezdi büntetését. 

NAPIREND. 
Augusztus 3, Péntek Róm. kath. naptár: István. -

Protestáns naptár: IstvAn. - Görög-keleti naptár üulius 
21.): Simon. - A nap kél 4 óra. 25 perbzkor, nyugszik 7 
óra 14 perczkor. - A hold kél délután, nyugszik 10 óra 
14 perczkor. 

ldöJáráa. Légnyomás reggel 7 órakor 761·7 mlllimé
ter, délután 2 órakor 759-7 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 16·7, délutan 2 órakor CO + 25·1. -
Szél iránya. és ereje reggel 7 órakor EN. 3, délután 2 óra. 
kor N. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor félderült. - Csapadék az utóbbi 24 órAban O mm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött távlratai szerint a mai napra a következő idO• 
JárAs várható: Enyh11, helyenként csapadék, zivatarok. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
hAz·épület, l-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 

9 

órától délutan 6 óráig. Beléptl-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, miudennap 111,~-12tk óráig. Helyiség: Ereklye
muzeum helyifHi~e melletti ülesterem. 

Schreyer Harry hangszerkiállitása (Szabadságtér 21.) 
Nyitva naponta delelőtt 10-12 óráig, delután 3-7 órátg. 
Bemenet szabad. 

Augusztus 4. Az aradme~Q"ei ~~:azdasági·e~esület szö
löszeti es borászati szakosztályának ertekez~ déleló" 
8'~ órakor (G,rorok küzseghiLza.) 

Augusztus 8. Városi közgyülés délután 4 órakor. 
Augusztus 15. Tisztiorvos,•á.Iasztils Eleken. 
Szeptember 12 -· 13. Országos pinczérgyülés Aradon. 

A KÖZÖNSEG KÖRÉBÖL.* 
Panaszos levél. 

Tisztelettel felhivjuk Sarlot Domokos főka· 
pitány urat, sziveskedjék intézkedni, hogy a Pöl
tenberg Ern6-utczát, tekintettel arra, hogy ott is 
adófizető pol!?:árok laknak, kiknek ép oly drága 
az egészségük, mint bármely más utcza lakói
nak, locsoltatni sziveskedjék, annál is inkább, 
mert a közelben folyó aszfaltozási munkálatok 
folytán a homokos kocsik arra közlekednek és 
a forgalom nagyon megélénkült. 

Tisztelettel : 
Több Pöltenberg-utczai 

adófizetö polgár. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 

részvénytársaság forgalmi kimutatása 1900. 
julius 16-tól 31-ig. Személyszállitás 1900. ju
lius 16-tól 31-ig 23788 személy, bevétel 4714 
korona 90 fillér, 1899. julius 16-tól 31·ig 
26266 személy, bevétel 4953 korona 50 fillér, 
1900. jan. l-től julius 13-ig 286556 személy, 
bevétel 55441 korona 30 fillér, 1899. jan. l-től 
julius 31-ig 289038 személy, bevétel 55673 
korona 10 fillér. TeherszálUtás 1900. julius 
16·tól31-ig 898930 klg., bevétel1070 korona 47 
fillér, 1899. julius 16-tól 31-ig 1887220 klg., 
bevétel 1660 korona os fillér, 1900. január 
l-től julius 31-ig 14177570 kilogramm, be· 
vétel 15519 korona 28 filiér, 1899. január 16-tól 
julius 31-ig 19203850 klg., bevétel 19503 kor. 
35 fillér. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a követkazó fizetésképtelenségeket jelenti : 
Vigh Péter, Rozsny6. - Acs és Elek, keresk. czég 
Debreezen. - Tulzbeck Gyula, Kapuvár. - Bare& 
Anna, Prága, - Graf Paulina., Hlinskó. 

SzeszUzlet 
- Augusztus 2. -

Mai jegyzéseink: Készáro nagyban nyers szesz ll~ 
korona, kicsinyben 117 korona, finomitott sze~z nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona., hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

SzAritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-köbányai sertéskereskedelem. 
- Augusztus 2. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo
grammon felüli sulyban fillérig. üreg közép pA
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
94 - 95 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo· 
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Fiatal könnyü pAronként 
250 tilogrammig terjedő sulyban 93 - 94 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levonAsok mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben éitendök. Szokásszerüleg a. hízott sertések 
teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 kilogramm 
vonandó le. A sertések vételárából a vevő javára. 4% vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám. Julius 30-An volt készlet 42940 darab. 
julius 31-én fölhJ\jtatott 330 darab, julius 31-én elszál
littatott 343 darab, julius 31-én maradt készletben 42827 
darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapeliti Ar6. éli értékt6zsdéa. 

Budapest, 1900. augusztus 2. 
Magyar aranyjáradék 40fo . • 
Magyar koronJ\járadék 40Jo . 
Magyar arany 41~%0 • • • • 
Magyar ezü~t 4 t~ o 0 • • • , 
Magyar keleti va.sut . . . . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötYény , . . • 

9Mi 
90.7~ 

100.00 
99.60 
97.!10 
91.-

* .M. ezen ront alatt közlőttekért nem vlillal fel• 
löe&éget a s z • r k. 
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__ •o------------------------~r----~~I.!~!?!.!CQ:~!:Q~~-------.---------------~~~~~~~ _ _ 1900. augusztus s. ,. 
Vagyar ita.lmegváltási kötTény . . . . . . 
Honát-szlavon földtehermentesltési kötvény 
M_agyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
TiszaszabályozAsi és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . 
Osztrák járadék ezüst 
Osztrak jaradék arany 
J:oronajáradék . . . . . . . . 

98.
!12.50 

1!'>8.-
139.-
97.30 
97.-
96.25 
96.75 

1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény. 
Magyar hitelbank részvény . . 
Oilztrák hitelintézet részvény . . 
Osztrák-magyar államvasnt ... 

. 134.!'>0 

. 1730.-
687.50 
665.75 
662.50 

20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London 
Pár-W ••••••••• 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 

19.33 
118.4:5 
243.-
96.60 

._ Ar. A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósit.ása. -

Budapest, augusztus 2. 
. D~ l i t ö zs d e. BuzakinAlat csekóly, vételkedv jó. 

Sz1lárd rrá_nyz.~t m~llett 30,000 métermAzsa került forga· 
~~~~a. 5 fille?1g maga.:abb Arakon. Egyéb gabonaneműek 
toz•ll rozs sz1lárd, árpa keresett, zab szilárdabb tengeri 
igen szilárd. Időjárá.s szép. ' 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . . 7.64- 7.65 
Buza 1901. ápriliara . . 7.97- 7.98 
Rozs októberre . • • . 6.81- 6.82 
Rozs 1901. llprllisra . -.--.-
Zab októberre . . . . . !'>.21- 6.22 
Tengeri augusztusra . . 6.32-.-
Tengeri szeptcmberre . . 6.27- 6.28 
Tengeri 1901. májusra . . 4.88- 4.89 
Rapeze augusztusra . . . 13.60---.-

Zárul 4 órakor: 

Buza. okióberre . . . . 7.63- 7.64 
Buza 1901. ápriliara . . 7.95- 7.96 
Rozs októberre . . . . 6.81- 6.82 
Rozs 1901. áprillsra . • -.--.-
Zab októberre . . . . . 5.26- 5.27 
Tengeri augusztusra . . 6.37- 6.38 
Tengeri szeptemberre . -.--.-
Tengeri 1901. ml!Jusra . . 4.88- 4.89 
Rapeze augusztusra . . . 1:~.50-13.60 

Zárul 4 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 667.25 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 687.50 
Leszámitolóbank részvény ...... 451....-
Rima-Murányi vasmű részvény .... 619.-
0sztrák-magyar llllamvasuti részvény 664.2!> 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 606.
Városi villamos vasut részvé111 ... 289,-

IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 2. -

Fehér Kereszt szálloda. Csath Lajos alezre
des Szeged. - Báró Lípschitz J. ezredes Temes
"Yár. - Füzeséry Kálmán birtokos Makó. - Kar· 
dos Sámuel mémök Makó. - Monti Fülöp utazó 
Bécs. - Herz Leó utazó Barmen. - Weisz Ber· 
nát utazó Budapest. - Stem Emil utazó Budapest. 
- W ell Zsigmond utazó Budapest. - Dr. Papp 
Oszkár ezredorvos Nagyvárad. - Abeles Imre 
utazó Budapest. - Fe!genbaum József utazó Bécs. 
- Grünblath Mihály utazó Budapest.. - Ehrlich 
Emil utazó Brünn. - Nusbaum Ernő utazo Lem
berg. - Hanau Bezsó utazó BirJa. - Rechnitz 
Géza utazó Bécs. - Braun Gusztáv utazó Budapest. 
- Brum Üi.tó utazó Bécs. -. Reich Dezső uta1.ó 
Bécs. 

Vass szálloda. Buczurka József jegyző Ottlaka. 
- Soner József utazó Bécs. - Redich Gyula utazó 
Bécs. - Blau Armin utazó Bécs. - Laufer Mór 
utazó Hamburg. - Bra.un Adolf kereskedő Berlin. 
- Dr. Nikol ügyvéd Abrudbánya. - Klem adolf 
utazó Prága. - Herskovitz lgnácz lrereskedó Zám, 
- Szilárd Ferencz utazó Bécs. - Szabó Lajos 
utazó Bécs. - Singer Lajos utazó Budapest. -
Jurincsek N. gyolcsos Pankota. - Merza Antal 
utazó Ujszász. 

REGENY ·CSARNOK. 
Iloderu Ophélia. 

-Regény.-

Fordltotta.: Llp&al IDIPe. }20) 

(Folytat.áll.) 

KILENCZEDIK FEJEZ~ T. 
· Szomoru napok következtek Larion her-

CEegre. Erezte, hogy Liaa mindjobban és jobban 
elidegenedik tőle, hogy közöttük egy láthatat
lan, de egyszersmind áttörhetetlen válaszfal tá
madt. 

Ross1 sejtelmekLől n7ugtalanitva, igJeke-

zett eltávoEtani Sitzkoe-ból, akitól félt; és 
most ugyanaz a sejtelem megsugta neki, hogy 
már késő, mert a fiatalok között legyőzhetetlen 
~ozimpátia uralkodo•.t. 

És mégis ugy látszott, hogy Lina most 
még tartózkodóbb Gundurowval szemben, mint 
azelőtt. Egyáltalában nem besz6lt vele többet 
mint a többi vendégekkel. 

* 
Egy reggelen, mmdjárt a reggeli után. 

Akulin rendőrtisztviselő kocsija robogott elő. 
Akulin még este a főkormányzó elé ment és 

most érkezett meg tajtékozó lovakkal a Sitzkoe
beli főbejárat előtt. 

- Jön, J' ön! - kiáltott Akulin az izgatott· 
ságtól elfula t hangon. 

Aztán, daczára testi terjedelmének, könnye
dén kiugrott a kocsiból és odakiáltott az elő
siető szolgáknak. 

- Jelentsék a herczegnek és a herczegnő
nek, hogy ő exczellencziája néhány pillanat 
mulva itt lesz. 

Tényleg, a gróf kocsija csakhamar előro
bogott és a hArczeg sietett üdvözölni régi ba
rátját, akit Moszkvában és egész környékén 
mindenki csak grófnak nevezett; az egy ka
tonás tartásu öreg generális volt és I. Sándor 
idejebeli divattal simára volt borotválkozva. 
Kopasz, mint egy görögdinnye, - szokta Olga 
mondogatni. 

A gróf, amint mondani szokták, "selfma
deman" volt. 'l'izennyolcz évi nyugalom után 
ismét visszahivták az állásába és ő uralkodott 
Moszkván, ahogy uralkodni kellett. 

Egy fiatal attaché Kiséretében szállt ki a 
kocsiboi és megölelte Larion herczeget. 

- Jó napot! - mondá - mep.nyire örü
lök, hogy viszontláthatlak:. 

Az ő beszédrnodora nagyon egyszerU voU. 
Nem szerette a sok czikornyás szókat. 

- Tisztán te miattad jöttem ide, hogy be
sz~ljek velP.d. Hogy van a herczegnő '? - kérdé, 
m1alatt a lépcsőn felhaladt. 

Ezt mind egyhangu, kifejezéstelen beszéd
modorával kérdé. 

- A herczegnó várja önt, - válaszolt La
rion, - de mindenekelőtt talán legjobb volna 
egy kis reggeli. 

. - Nem, nem, hagyjuk: azt. Mit csinál a kis 
unok:ahugod '? 

- Jól van, köszönöm. 
- A kedves kicsike! Még mindig olyan 

ennivaló kis leány ! 
- Kedves grófom, legyen szivből üdvözöl

ve! kiá~tott a herczegnő francziául, miközben 
gyorsan elébe sietett. Miután azonban ekkor 
eszébe jutott, hogy a "kedves gróf" nem be
szél, de nem is ért idegen nyelvet, elhatározta 
végre, hogy oroszul meghivja reggelíre. · 

- Köszönöm. Nem reggelizem. Majd az 
én kis kedvenczem születésnapjára ujra eljö· 
vök . . . oJh, kedves gyermekem, - tette hoz
zá, rniközben nagy örömmel közeledett az ép· 
pen belépő Linához. Az Isten áldása legyen bá
jos kis arczodon. 

Lina mélyen meghajolt előtte, ő azonban 
hatalmas tenyerei közé fogta kis kezét és atyai
lag megszorongatta. 

- Ugy, lám, a kis pacsirta is itt van -
folytatta az ő különös beszédmódjában, amikor 
Olgát föiismerte, ak! Lina mögött lépett be. 
Meg van-e még az a szép hang és azok: a szép 
szemek 1 ... Mondd meg az apádnak, hogy 
hagyja végre abba játékszenvedélyét, mert meg
haragszom. 

- A parancsot pontosan teljesiteni fogom. -
mondá viga épp oly kihívó, mint kifejezésteljes 
tekintettel. 

·. - Jól van. Ahhoz tartsa tehát magát. De 
elég legyen most a fecsegésbőL Siessünk Larion. 
A feleletet épp u,ry küldtem el, ahogy tőled 
megkaptam, - mondá a gróf, beledobva magát 
egy hatalmas á la Voltaire karosszékbe. 

- Megegyez~tt a nézetével, amit irtam '? 
- ké:dé a herczeg. 

- Ha legjobb tudá.<!od szerint írtad, hát 
csak helyeselhetem. 

- Azt tettem. Sohasem fogok olyan &llást 
elfoglalni, legyen az bármilyen magas, amely 
rendőri teendőkkel van egybekapcsolva. 

- Pedig a rendőrséget nem lehet nélkü
lözni. 

- Nem. De nekem az a nézetem, hogy 
nem teljesitik azt a szolgálatot, amit joggal le
hetne tőlük 'Yárni. 

- Tudom jól ; de nem tehetek ellene. Nem 
az én hibám. Minden e~te államtanács van 
Moszk v ában, - igy nevezte az arisztokraták 
klubját, - ahol az ország, Európa, sőt az egész 
világ ügyeit megbezsélik. 

-- Látja, pedig ezek az állapotok n11.gyon 
sok: rossz dolognak a kutforásai. Hogy többet 
ne e:ltlitsek, van itt a várhan egy fiatal ember, 
egyik szomszédunk, aki éppen ezen dolgok 
miatt tanulmányutra készült. Es a herezeg el
beszélte Guodurow esetét. 

- Milyen bárgyu! - kiáltott a gróf ne
vetve. -Minek is kelett neki Pétervárra menn 1 
Fordult volna hozzám. Utlevelét már rég meg
kapta volna. 

- Egyedül önre számitok tényleg ebben 
a dologban, - válaszolt Larion herezeg élén
ken. Csak ön tudja a dolgot rendbe hozni. 
Ami engen illet, én nagyon szeretném, ha a 
fiatal ember ezen tervei megvalósulnának. 

l Folytatása következik.) • 

A felelős szerkesztö távollétében a szerkesztésért felelős: ~ , 

"V••• a.•--
Vasuti közlekedés. 

(Érvényes 1900. évi május hó 1-t61 •• 
ARADRÓL ARADRA 

Budapest felé Indul: 
Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.3!'> 

Budapest felől erkezlk: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.M 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erd ö ly fele: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 

Erdely felől: .t. Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 l 

Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat delelőtt 8,08 i 
Temesvir felé: Temesvár felől: ..aoolllli1llrl 

Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután ~--

Vegyesvonat d. e. 10.43 { . ...,_ 
Személyvonat d. u. 3.44 ; 
Személyvonat éjjel 10.~ l 

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. •.25 

Brád fele: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
BoroBSebesig szv. du. 5.20 

Szeged felil: · 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felöl: 
Borossebesről sz v. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvona.t este 7.-

NYILTTÉR.* 

Katonazene a 

Ba ross-kioszkban 
Ma pénteken, 

1900. évi augusztus 3·án, e•te 
8 órától ll óráig 

a 33-ik gyalogezred 
zenekara 

karmesterük személyes vezetése, mellett, 

válogatott masorral 

n~[J iú~~ú~an[v~r~~nrt 
rendez, melyre a t. ez. közönség tisztelettel 

meghivatik. 

Belépti-dij 10 kr. 
Kiváló tisztelettel: 

Na;;y Lajos, 
bér l 6. 

,, .... 

l 
! 
' .\ 

.. 
' ' f 

i 



1500. augusztus 3. 

2778-1900. tkv. szám. 

Póthirdetmény. 
A m.-radnai kir. jbiróság, mint 

telelrkönyvi hatóság közhírré te
szi, miszerint a Mairovitz .Mór m.
radnai lakos végrehajtatónak, özv. 
Kremmt>r Józsefné sz ül. K raj c zár 
Szidonia radnai lakos végrehajtást 
szenv. elleni 1020 frt s jár. iránti 
végrehajtási ügyében 14:62. tik. sz. 
a. kibocsájtott árverési hird~tmény
ben a m.-radnai kir. j hiróság terü
letén 1-:vő, Radna községben fekvő, 
a radnai 3. sz. tjkvben A. I. L és 2. 
sor (ti. 7.) hr:sz. betteikes egész 
házra és legelő erdő illetményre 
364H frt kihiltási árban és a rad
nai 202. sz tjkben A. L 1-2. sor 
403. hr!'>Z bellelkes házból. lrgelö 
és erdőilletményből özv. Kremmer 
Józsefné sziil. 'Krajczár Szidoniát 
illető hányadára a végr. törvény 
156. §. első bekezdése alapján 
1069 frt 32 krhan ezennel nH·gál· 
lapitott kikiáltási árban a radnai 
tlkvi hatóság ,hivatalos helyiségé
b~m-1900. évi augusztus hó 21. nap· 
jának d. e. 9 órájára kitüzött ár· 
verés az 1881. évi LX. t.·CZ. 167. 
§·alapján Kremmer Gyula végrehaj
tató érdekében is 2500 korona 
tökekövetelése s járulékai kielégi-

-· tése végett rnegtartatni fog. 
Krlt M.-Radnán, 1900. évi ju

lius hó 27-én, u kir. jbiróság mint. 
telekkönyvi hatóság. 

'. 

r--. :\.· .. 

219 7 
Popovits, 

kir. aljbiró. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

2393-1900. pm. 

Pályázati hirdatmány. 
Arad szab. kir. város törvény

hatóságánál egy 1400 korona tiszti 
fizetéssel és lakbérilletménynyel 
javadalmazott irodai segédtiszti 
állás üresedésbe jövén, azokat kik 
ezf'n állást elnyerni óhajtják, s az 
1883. évi L t. ez. 19. szakaszában 
előirt minősitéssel birnak, felhi
vom, hogy pályázati kérvényüket 
hivatalomhoz a folyó évi augusztus 
hó 6·ig bemutassák. 

Aradon, 1900. évi julius hó 
16-án. 

420--1900. g. sz. 

Salacz, 
királyi ta ná~sos 

polgármester. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasá1z:i széke 

a szinház épiilet fiéli oldalán lévö. je· 
lenleg :\loskovits Jakab áttal bérelt bolt 
és L emeleti 4. számu 2 szoba és 
mellékhelyiségekból álló lakásnak 1900. 
évi novemherhó l-tól 3 évre valú bór
beadása iránt folyó évi augusztus hó 
6-án d. e. 10 órakor árverést ta1t. 

Kikiáltási ár: 2 400 korona évi bér 
és H kor. 40 fillér vizfogyasztási dij. 

Bánatpénzül leteendó a. kikiáltási 
ár 10°/0 -a készpénzben vagy elfogad
ható értékpapirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásheU ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése elótt nyuj
tandok be. s csak akkor vétetnek fi
gyelembe. ha azokhoz a bánompénz 

mallékelve van, s ha az ajánlatot tevő 
kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági 
tanácsnok urnál az árverést megelőzó
leg is megtekinthetók. 

Arad sz. kir. város gazdasagi szé
kének 1900. julius hó 30-án tartott 
ülésébóL 

17999-1900. 

Kiadta: 
Vannay, 
aljegyző. 

llirde'tttlétly. 
Arad sz. kir. város ~rületén 

gyakorlandó korlátlan, korlátolt és 
kismártékben való szeszes italok
nak mily mennyiségben kimérésé
ról az aradi m. kir. pénzügyőri 
biztosság által szerkesztett ö~sze
irási jegyzék 1-14 ívét az állami 
italmérési jövedékről szoló 1899. 
évi XXV. t. r.z. 17. szakasza és az 
erre vonatkozó utasítás 17. sza
kasza értelmében 1900. évi augusz
tus 2-ik napjától 9-ik napjáig be
zárólag a váro~~házán a fogyasztási 
aliófelügyelőség hivatalos helyisé
gében közszemlére azzal tesszük ki, 
hogy azok az érdekeltek részéről 
nemcsak megtekinthetők, hanem 
az azokban kitüntetett forgalmi 
adatokra nézve az engedélyesek 
bármP-lyikP, rfiszéről esetleg az ipar
társulat, kert~skedelmi tf'sti.ilet ré
széről észrevételek tehetök, mely 
észrévételek a város fogyasztási 
adófelügyelőségnél irásban nyujtau
dok be. 

Arad 1900. julus hó 28. 

A városi tanács. 

UL.c.P i i)@, .Q. 84ll ,&4«APA";;:::.'{ffi41_ .. j Qiij .#,fP,Y. $ M?lJIICJW ij 7 !if* 
ll 

1031-1900. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kik. végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
az aradi kir. j biróság V. 654. számu 
vég1.ése által l<'ischer M. jelentke
zésére és több végrehajtalők javára, 
özv. Petkovíts Miklósné aradi la
kos ellen 1350 kor. tőke és járu
lékai erejéig eireneleit kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag le 
és felülfoglalt és 1361 koronára be
csült butorok, női ruhák, fehérne
műek és egyPbekböl álló ingósá
gok nyilvános árverés utján el· 
adatnak. 

.Mely árveré:snek a helyszinén, 
vag.)'ÍS Aradon, Damjanich·utcza 5. 
sz. leendő eszközlésére 1900. évi 
augusztus 4. napjának d. u. 5 órája 
határidöül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezt~nnel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintBtt ingóságok ezen árverésen, 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a ér
telmében a legtöbbet igérönek, 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t -ez. 
108. §-ában megállapitott felté
telek szerint. lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1900. ~vi julius 
hó 22. napján. 

Ortnta;r Aatal, 
bir. vqreha.jtó. 

------·-·------·-------------

T. Oz. 

Csupfln egy kisérlet es meggyő

ződik, hogy nyomtatványokban 

szebbet, jobbat és olcsóbbat 

már nem lehet kivánnil • • • • • 

1lraDi nyomDa részvény
társaság könyvnyomDája 
(esanáDi-palota) ••••• 

Telefon 161. sz. 

Aradi képvlael6 : 

RÉVÉSZ NÁNDOR 
Ssabadság-tér llO. 

Báli meghlvók, hangulatkeltő szlnekben ••••••• 

K6rleveletc, Utografikus szépségben ••••••••• 

Arjegyzékek, pontos áttekintéssei •••••••••• 

Számlák, praktikus rendszer szerlnt •••••• , •• 

EskUv61 jelentések, meglepő viilasztékban ••••• 

Névjegyek, divatosak es secessiósak •••••••• 

Plakátok, az uj század reklamjának megfelel6en. 

Ogyvédi nyomtatvllnyok mlndlg készletben •••• 

Pontosság ••. 
Olcsó árak .. 
Diszkrét izlés • 
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Vásár•l h·lrdete~S ben fekvő A. l. 7. r. és 155. hrsz. 407-1900. g. sz. 10:;.26 __ 1900. kb. 
• a. foglalt beltelkes házra az árve- Á l · ' hi d ' v / 

rést 970 koronában ezennel meg- r o]tBSI. ·r Btmony 
állapitottkikiáltási árban elrendelte U U • Hirdetmény. , Gurahonczon és hogy a fennebb megjelölt ingat- Arad sz. kir. város gazdasági 

-
az országos 

vásárt 
folyó hó 13-án 2170 

"tartják.. meg. 
Gurahoncz, 1900. aug. l. 

El61járóság. 

3616-1900. tk. sz. 

Árverési hirdetmény kivonata. 
A kisjenői kir. járásbíróság, 

mint tkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Botás Gyorgye ottlakai lakos 
vé~rebajtatónak, Czemen Petru és 
Nad1·au Mária végrehajtást szen
vedő elleni 260 kor. tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben (a kisjenői kir. jbiroság) terü-

l 1900 · · t h· Arad szab. kir. város külhatá- l an az - ev1 augusz us o széke 1500 drb. határJ"elző kőnek ál- 1 

ll ·k · · d 11 · k Otl k rában veszett kutya kóboralván ·l napJan . e. ora or a a litása iránt folyó évi augusztus 
k .. é h. · 'l t t d' ·1 • az 1888. évi VII. t. ez. végreha.J·-ozs g azana meg ar an o nyi va- hó 6-án d. e. 10 órakor árlejtést 
nos árverésen a megállapitott ki- tart. • tása tárgyában a nagymélt. föld-
kiáltási áron alól is eladatni ff)g. Kikiáltási ár: darabonként 16 mivelési m. kir. miniszterium ál-

Árverezni szándékozók tartoz- korona. tal . 40,000/1888. sz. alatt kiadott 
nak az ingat!. becsárának 10%-át Bánatpé ... zül leteendő 240 kor. utasítás 188. §-a alapján az Arad 

· 9 k át ké · b szab. kir. város terilletén levő ösz-vagyis 7 oron • szpenz en készpénzben vag" elfogadható ér-
1881 é · LX t·· é J szes kutyáknak 40 napon át kötve vagy az . Vl · . orv ny- tékpapirokban. 

·kk 42 § ·b · 1 tt ' f l 1 tartását. vagy pedig ugy az utczán cz1 . -a an Je ze ar o yamma Az árleJ"tésen részt lehet venni 
' ·t tt · · · valamint otthon a Jakásba11 is ha-szami o es az 1881. ev1 nov. szóbeli és irásbeli aJ·ánlatokkal. 

h ' 1 é 3333 · 1 tt k It rapás elleni biztos száJ' kosárral o - n · . szam a a e Az irásbeli aJ'ánlatok lezártan 
· · · · t d 1 t való ellátását rendelem Al. Igazsagügymmisz eri ren e e 8. a szóbeli árlejtés megkezdése előtt 
§-ában kijelölt óvadékképes érték- nyujtandók be, 8 csak akkor vétet- Mil'ől alkalmazkodásul a közön
papirban a kiküldött kezéhez le- nek figyelembe, ha azokhoz a séget azzal értesitem, hogy a gyep
tenni, avagy a:r. 1881. LX. tör- bánompénz mellékelve van. s ha mester által szájkosát• hiánya miatt 
vényczikk 170. §-a értelmében ll az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az de elfogott kutyák a törvény ren
bánatpénznek a biróságnál előle- árlejtési feltételeket ismeri és el- lkezése szerint kiadhaták nem 
ges elhelyezéséről kiállitott sza- fogadja. lévén, <' szájkosár nélkül szaba-
bályszerü elismervényt átszolgál- Az árlejtési feltételek a gazda- don járó kutyák kivétel nélkül el-
tatni. sági tanácsnok urnál az át·lejtést fogatui a gyeptéren kiirtatni; gaz-

Kelt Kisjenőn, 1900. évi julius megelőzőleg is megtekinthetők. dáik kl'irdőre vonatni és büntet-
hó 6. napján. Arad sz. kir. város gazdasági tetni fognak. 

A kisjenői kir. járásbiróság székének 1900. évi julius hó 23-án Arad, 1900. julius hó 19. 
mint tkvi hatóság. tartott ülésébőL Sarlot Do10oko8~ 

főkapitány. Tabajdy, Kiadta: 

j 

• ~-

letén lévő, az otlakai 139. öZ. tjkv- 1 2199 kir. itélő táblai biró. 
Vannay, 

aljegyző. 

'' 

l 
f ' 
'" 

mellszépit61 a háremhölgyek csodahatásu laurus-irja1 mely visszavará• ~ -
Usak nőket érdekelhet e szenzátios felfedezés ! 1: 

' ' zsolja a női kebel elvesztett ifjui üdeségét, ruganyos teltségét. A testbőrt bársony-lágyságuvá és se- · 
lyemfényüvé varázsolja. Ezen csodahatásu ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle ártalmas . 
anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasítással 4 korona. Törvényesen védve. 
A pénzbeküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a "Stearoptinum" Isboratoriumában ======= Budapest, VII. kerület, Mexikói·ut 88. sz. ======= 

101, 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. 
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